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[H] INSTRUCTIONS

Thank you for purchasing this Olympus product.

To ensure your safety, please read this
instruction manual before use, and keep it
handy for future reference.

Names of parts

(1) Lens hood

(2) Focus ring

(3 Zoom ring

(@) Zoom lock switch
(5) Mount index

(e) Focus limiter switch
(@) Focus mode switch
(® IS switch

(9) Electrical contacts
40 Tripod mount

Focus mode switch
Switches between AF/MF.

Focus limiter switch
Sets the range of the photographing distance.
Focusing is done within the range that is set.

8 EN

IS switch

ON: The stabilizing function of the lens

operates.

OFF: The stabilizing function of the lens is off.
The stabilizing function of the camera
operates according to the setting on the
camera. If you do not want to use the
stabilizing function, disable the function
on both the camera and the lens.

Zoom lock switch

Prevents inadvertent extension of the lens. Set
the dial of the zoom ring to “100”, and set the
zoom lock switch to the “LOCK” position.

Attaching the hood (Fig. [1])
Storing the hood (Fig. [2])

Removing the tripod mount (Fig. [3])

Turn the knob of the tripod mount to loosen it
@. Turn the tripod mount in the direction of the
arrow, align it with the mark @, and remove it
from the lens body ©.



Notes on Shooting

Please use the latest firmware for the camera.
Operations will vary depending on the
camera. For more information, please visit our
home page. Contact the other manufacturer
to mount the lens on another manufacturer’s
digital camera.

Edges of pictures may be cut off if more than
one filter is used or if a thick filter is used.
When using a flash, flash light may be blocked
by the lens body, lens hood, etc.

Usage conditions may lower the number of
images that can be captured.

Do not hold only the camera body without
holding the lens. The waterproofing
characteristic or optical performance may not
be maintained.

Do not touch electric contacts on cameras.

Maintenance

Blow dust off the lens with a commercially
available blower. For the lens, wipe gently with a
lens cleaning paper. Mold may form on the lens
surface if the lens is left dirty.

Main Specifications
Mount :Micro Four Thirds mount
Focal distance 1100 — 400 mm (equivalent
to 200 to 800 mm on a
35 mm camera)

Max. aperture :15.0

Image angle 112°-3.1°

Lens configuration : 15 groups, 21 lenses

Iris control :15.0 to f22

Shooting range :1.3m (51.2in.) to co
(infinite)

Focus adjustment : AF/MF switching

Weight 11,120 g (39.5 0z.)
(excluding hood, cap and
tripod mount)

Dimensions :Max. dia. @ 86.4 (3.4 in.) x
length 205.5 mm (8.1 in.)

Lens hood : Bayonet

Filter mount thread diameter : @ 72 mm

This lens can be used with an M.ZUIKO
teleconverter. For more information on
compatible teleconverters and notes on
combining them with the lens, please visit our
home page.

EN 9



* Specifications are subject to change without any

notice or obligation on the part of the manufacturer.

Precautions: Be Sure to Read the Following

A Warnings: Safety Precautions

» Do not view the sun through the lens. It may
cause blindness or vision impairment.

Do not leave the lens without the cap. If solar
light is converged through the lens, a fire may
result.

Do not point the camera lens at the sun.
Sunlight will converge in the lens and focus
inside the camera, possibly causing a
malfunction or fire.

Micro Four Thirds and the Micro Four Thirds
logo are trademarks or registered trademarks of
OLYMPUS CORPORATION.

Olympus will not be held liable for violations of

local regulations arising from use of this product
outside the country or region of purchase.

10 EN

FCC Notice

This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of
the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment
and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a

circuit different from that to which the receiver is
connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Only the OLYMPUS-supplied USB cable should
be used to connect the camera to USB enabled
personal computers.




FCC Caution

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

For customers in North America, Central America, South America and the Caribbean
Declaration of Conformity

Model Number 1 IM022

Trade Name : OLYMPUS

Responsible Party : OLYMPUS AMERICA INC.

Address : 3500 Corporate Parkway, P. O. Box 610, Center Valley, PA 18034-0610, USA

Telephone Number : 484-896-5000

Tested To Comply With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

EN 11



® Technical Support (U.S.A./ Canada)
24/7 online automated help :
http://www.olympusamerica.com/support
Phone customer support :
Tel.1-800-260-1625 (Toll-free)
Our phone customer support is available
from 9 am to 9 pm (Monday to Friday) ET
E-Mail : distec@olympus.com

For customers in Europe

This symbol [crossed-out wheeled
E: bin WEEE Annex IV] indicates
separate collection of waste
mmmm ©lectrical and electronic equipment
in the EU countries.
Please do not throw the equipment
into the domestic refuse.
Please use the return and collection
systems available in your country
for the disposal of this product.

12 EN

« European Technical Customer Support
Please visit our homepage
http://www.olympus-europa.com

or call: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Toll-free)
+49 40 - 237 73 899 (Charged)

The software in this lens may include third party
software. Any third party software is subject

to the terms and conditions, imposed by the
owners or licensors of that software, under
which software is provided to you.

Those terms and other third party software
notices, if any, may be found in the software
notice PDF file stored at
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

This product uses uT-Kernel source code under
the terms of the TRON Forum (www.tron.org)
uT-License.




[i3 MODE D’EMPLOI

Nous vous remercions pour I'achat de ce produit
Olympus.

Pour votre sécurité, veuillez lire ce mode d’emploi
avant utilisation et conserver ces instructions a
portée de main pour un usage ultérieur.

Noms des piéces

(1) Pare-soleil

(2) Bague de mise au point

(3) Bague de zoom

(4) Commutateur de verrouillage du zoom
(5) Repére de montage

(6) Commutateur du limiteur de mise au point
(7) Commutateur du mode de mise au point
(8) Commutateur IS

(9) Contacts électriques

40 Fixation du trépied

Commutateur du mode de mise au point
Commutateur entre AF/MF.

Commutateur du limiteur de mise au point
Définit la plage de la distance de la prise de
vue. La mise au point est effectuée dans la
plage définie.

Commutateur IS

ON : La fonction de stabilisation de I'objectif

est active.

OFF : La fonction de stabilisation de I'objectif
est inactive. La fonction de stabilisation
de I'objectif agit selon le réglage défini
sur I'appareil photo. Si vous ne voulez
pas utiliser la fonction de stabilisation,
désactivez-la sur I'appareil photo et sur
I'objectif.

Commutateur de verrouillage du zoom
Evite toute extension accidentelle de I'objectif.
Réglez la molette de la bague de zoom sur

« 100 », puis positionnez le commutateur de
verrouillage sur « LOCK ».

Fixation du pare-soleil (fig. [1])
Rangement du pare-soleil (fig. [2])

Retrait de la fixation du trépied (fig. [3])
Tournez le pommeau de la fixation du trépied
pour le desserrer @. Tournez la fixation du
trépied dans le sens de la fléche, alignez-la sur
le repére @ et enlevez-la du corps de I'objectif

FR 13



Remarques sur la prise de vue

Veuillez utiliser la version la plus récente

du micro-logiciel pour I'appareil photo. Le
fonctionnement varie selon I'appareil photo.
Pour plus d’informations, veuillez consulter
notre page d’accueil. Contactez l'autre
fabricant concerné pour monter 'objectif

sur un appareil photo numérique d’un autre
fabricant.

Les bords des images risquent d’'étre coupés
si plusieurs filtres sont utilisés ensemble ou si
vous utilisez un filtre épais.

Lors de I'utilisation du flash, la lumiere du
flash peut étre stoppée par I'objectif, le pare
soleil, etc.

Les conditions d'utilisation peuvent réduire le
nombre d'images pouvant étre prises.

Ne tenez pas le boitier de I'appareil photo
sans tenir I'objectif. Les caractéristiques

de résistance a I'eau ou les performances
optiques risquent de ne pas étre maintenues.
Ne touchez pas les contacts électriques des
appareils photo.

14 FR

Entretien

Eliminez la poussiére de I'objectif & I'aide d’une
soufflette disponible dans le commerce. Pour
I'objectif, essuyez-le délicatement avec du
papier nettoyant pour objectif. De la moisissure
peut se former sur la surface de I'objectif si la
saleté n’est pas éliminée.

Caractéristiques principales

Fixation : fixation avec micro Four
Thirds

: 100 a 400 mm (équivalent
a 200 a 800 mm sur un
appareil photo 35 mm)

Ouverture maximale: 5,0

Longueur focale

Angle de vue 1 12°-3.1°
Configuration de

I'objectif 1 15 groupes, 21 lentilles
Commande de

diaphragme . f5,0a 22

Plage de prise

de vue : 1,3 m a oo (infini)
Réglage de

la mise au point : Commutation AF/MF



Poids 11209
(pare-soleil, capuchon et
fixation du trépied exclus)

Dimensions : Dia. max. @ 86,4 x
longueur 205,5 mm
Pare-soleil : Baionnette

Diametre de filetage
du montage du filtre : @ 72 mm

Cet objectif peut étre utilisé avec un
téléconvertisseur M.ZUIKO. Pour plus
d’informations sur les téléconvertisseurs
compatibles et pour lire des notes sur la
maniére de les associer a I'objectif, veuillez
consulter notre page d’accueil.

* Caractéristiques modifiables sans préavis ni
obligations de la part du fabricant.

Précautions : Bien lire la suite

A Averti: : précauti de sécurité
* Ne pas regarder Ie soleil a travers I'objectif.
Cela pourrait causer des troubles ou la perte
de la vue.

Ne pas laisser I'objectif sans le bouchon. Si
des rayons du soleil sont concentrés a travers
I'objectif, un incendie risque de se produire.
Ne pas pointer I'objectif monté sur I'appareil
vers le soleil. Les rayons du soleil seraient
concentrés dans I'appareil photo, pouvant
provoquer un mauvais fonctionnement ou un
incendie.

Micro Four Thirds et le logo Micro Four Thirds
sont des marques commerciales ou déposées
de OLYMPUS CORPORATION.

Olympus ne sera pas tenu responsable des
violations des réglementations locales résultant
de I'utilisation de ce produit en dehors du pays
ou de la région d’achat.

FR 15



Pour les utilisateurs en Amérique du Nord,
Amérique Centrale, Amérique du Sud et aux
Caraibes

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

® Support technique (Etats-Unis / Canada)
Aide en ligne 24/24h, 7/7 jours :
http://www.olympusamerica.com/support
Ligne téléphonique de support :
Tel. 1-800-260-1625 (appel gratuit)
Notre centre d’appels clients est ouvert de 9
ha 21 h (du lundi au vendredi) Heure de I'Est
Email : distec@olympus.com

16 FR

Pour les utilisateurs en Europe

Le symbole [poubelle sur roue barrée
d’une croix WEEE annexe V] indique
une collecte séparée des déchets
mmmm d'équipements électriques et
électroniques dans les pays de I'UE.
Veuillez ne pas jeter I'équipement
dans les ordures domestiques.
A utiliser pour la mise au rebut de
ces types d’équipements
conformément aux systemes de
traitement et de collecte disponibles
dans votre pays.

* Support technique européen
Visitez notre site a 'adresse
http://www.olympus-europa.com
ou appelez le :

00800 - 67 10 83 00 (appel gratuit)
+49 40 - 237 73 899 (appel payant)




Le logiciel compris dans cet objectif peut inclure
un logiciel tiers. Tout logiciel tiers est soumis
aux conditions d'utilisation, imposées par les
propriétaires ou concédants de licence de ce
logiciel, en vertu desquelles le logiciel vous est
fourni.

Ces conditions et autres avis de logiciels tiers,
le cas échéant, se trouvent dans le fichier PDF
d’avis de logiciels stocké sur
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Ce produit utilise le code source pT-Kernel selon
les termes de la pT-License (www.tron.org)
Forum TRON.

FR 17



[& INSTRUCCIONES

Muchas gracias por comprar este producto
Olympus.

Antes de usarlo, lea este manual de instrucciones
para proteger su seguridad, y guardelo en un
lugar practico para usarlo como referencia futura.

Nombres de las partes

(1) Parasol del objetivo

(2) Anillo de enfoque

(3 Anillo del zoom

(@ Interruptor de blogqueo del zoom
(5) indice de montura

(& Interruptor del limitador de enfoque
(@ Interruptor del modo de enfoque
(® Interruptor IS

(9) Contactos eléctricos

40 Montura para tripode

Interruptor del modo de enfoque
Conmuta entre AF/MF.

Interruptor del limitador de enfoque
Ajusta el rango de la distancia de toma. El
enfoque se hace dentro del rango que se ha
configurado.

18 ES

Interruptor IS

ON: Se activa la funcion estabilizadora del

objetivo.

OFF: Se desactiva la funcién estabilizadora
del objetivo. La funcion estabilizadora de
le cdmara funciona conforme al ajuste de
la camara. Si no desea utilizar la funcion
estabilizadora, deshabilite la funcion
tanto en la cdmara como en el objetivo.

Interruptor de bloqueo del zoom

Previene la extension inadvertida del objetivo.
Ajuste el dial del anillo del zoom en “100”, y
ajuste el interruptor de bloqueo del zoom en la
posicion “LOCK”.

Acoplamiento del parasol (Fig. [1])
Almacenamiento del parasol (Fig. [2])

Extraccion de la montura para el tripode
(Fig. [3])

Gire la perilla de la montura para tripode a fin de
aflojarla @. Gire la montura para tripode en la
direccién de la flecha, alinéela con la marca @,
y extraigala del cuerpo del objetivo ©.



Notas sobre la toma

Utilice la version mas actualizada del firmware
de la camara. Las operaciones pueden variar
dependiendo del modelo de camara. Para
mas informacion, por favor visite nuestra
pagina de inicio. Para montar el objetivo

en una camara digital de otro fabricante,
pdngase en contacto con el fabricante
correspondiente.

Los bordes de las imagenes pueden quedar
cortados si se usa mas de un filtro o si se usa
un filtro grueso.

Si se usa el flash, su luz puede quedar
bloqueada por el cuerpo del objetivo, por el
parasol, etc.

Las condiciones de uso pueden reducir el
numero de imagenes que se pueden capturar.
No sujete solo el cuerpo de la camara

sin sujetar el objetivo. Es posible que

la caracteristica a prueba de agua o el
rendimiento éptico no se puedan mantener.
No toque los contactos eléctricos de las
camaras.

Mantenimiento

Quite el polvo del objetivo con un soplador
mecanico disponible comercialmente. Limpie los
objetivos suavemente con un papel limpiador
especifico para objetivos. Si se deja suciedad
acumulada en el objetivo, podria formarse moho
en la superficie.

Especificaciones principales

Montura : Montura Micro Four Thirds

Distancia focal : 100 — 400 mm
(equivalente a 200 a 800
mm en una camara de

35 mm)
Apertura max. . 5,0
Angulo de imagen : 12°-3,1°

Configuracién de

objetivo 1 15 grupos, 21 lentes de
objetivo.

Control de diafragma : 5,0 a f22

Distancia de toma : 1,3 m a oo (infinito)

Ajuste de enfoque : Cambio AF/MF

Peso :1,1209

(excluyendo el parasol,
la tapa y la montura para
tripode)

ES 19



Medidas : didmetro maximo 86,4 x
longitud 205,5 mm

Parasol del objetivo : Bayoneta

Diametro de

la rosca de la

montura del filtro  : 72 mm

Este objetivo se puede usar con un

teleconvertidor M.ZUIKO. Para obtener mas

informacién sobre teleconvertidores compatibles

y notas sobre como combinarlos con el objetivo,

por favor visite nuestra pagina web.

* Las especificaciones estan sujetas a cambios sin
previo aviso ni obligacion por parte del fabricante.

Precauciones: Asegurese de leer lo siguiente

A Advertencias: Precauciones de seguridad

» No observe el sol a través del objetivo. Puede
causar ceguera o dafios en la vista.

» No deje el objetivo sin la tapa. Si la luz solar
se concentra a través del objetivo, puede
producir un incendio.

20 ES

« Evite que el objetivo montado en la camara
apunte hacia el sol, ya que los rayos solares
incidiran directamente en la camara, lo que
puede causar su mal funcionamiento o fuego.

Micro Four Thirds y el logotipo Micro Four Thirds
son marcas comerciales o marcas registradas
de OLYMPUS CORPORATION.

Olympus no se hace responsable de los
posibles incumplimientos de las normativas
locales derivadas del uso de este producto fuera
del pais o regién de compra.

® Asistencia técnica (EE.UU. / Canada)
24/7 Ayuda automatizada en linea:
http://www.olympusamerica.com/support
Soporte telefonico al cliente:
Tel. 1-800-260-1625 (Llamada gratuita)
Nuestro teléfono de atencion al cliente esta
disponible de 9 am a 9 pm (de lunes a viernes)
Correo electronico: distec@olympus.com




Para los clientes de Europa

X

Este simbolo [un contenedor de
basura tachado con una X en el
Anexo IV de RAEE] indica que la
recogida de basura de equipos
eléctricos y electronicos debera
tratarse por separado en los paises
de la Unién Europea.

No tire este equipo a la basura
domeéstica.

Para el desecho de este tipo de
equipos utilice los sistemas de
devolucion al vendedor y de
recogida que se encuentren
disponibles.

« Asistencia técnica al cliente en Europa
Visite nuestra pagina web
http://www.olympus-europa.com

o llame al:

00800 -

+49 40

67 10 83 00 (Llamada gratuita)

- 237 73 899 (Llamada con coste)

Es posible que el software en este objetivo
incluya software de terceros. Cualquier
software de terceros esta sujeto a los términos
y condiciones impuestos por los duefios o
portadores de la licencia del software, bajo los
cuales se le suministra dicho software.

Esos términos y otros avisos de software
provenientes de terceros, si hay alguno, los
puede encontrar en el archivo PDF de avisos
de software en
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Este producto utiliza el cddigo fuente uT-Kernel

en conformidad con los términos de TRON
Forum (www.tron.org) pT-License.
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3 BEDIENUNGSANLEITUNG

Wir bedanken uns fiir den Kauf dieses Olympus
Produktes.

Um einen sachgemafien und sicheren
Gebrauch zu gewabhrleisten, empfehlen wir
lhnen, diese Anleitung sorgféltig zu lesen und
zur spateren Bezugnahme aufzubewahren.

Bezeichnung der Teile
(1) Gegenlichtblende

(2) Scharfering

(3) Zoomring

(4) Zoomsperrschalter
(5) Ausrichtmarkierung
(6) Fokusbegrenzungsschalter
(7) Fokusmodusschalter
(8) 1S-Schalter

(9) Elektrische Kontakte
40 Stativanschluss

Fokusmodusschalter
Schaltet zwischen AF und MF um.
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Fokusbegrenzungsschalter

Legt den Bereich der Aufnahmeentfernung
fest. Die Scharfeinstellung findet innerhalb des
festgelegten Bereichs statt.

I1S-Schalter

ON: Die Stabilisierungsfunktion des Objektivs

ist aktiviert.

OFF: Die Stabilisierungsfunktion des
Objektivs ist ausgeschaltet. Die
Stabilisierungsfunktion der Kamera
funktioniert je nach Einstellung
an der Kamera. Wenn Sie die
Stabilisierungsfunktion nicht verwenden
mochten, deaktivieren Sie die Funktion
sowohl an der Kamera als auch am
Objektiv.

Zoomsperrschalter

Verhindert ein unbeabsichtigtes Ausfahren des
Objektivs. Drehen Sie den Zoomring auf ,100%,
und stellen Sie den Zoomsperrschalter auf die
Position ,LOCK".



Anbringen der Gegenlichtblende (Abb. [1])
Aufbewahren der Gegenlichtblende (Abb. [2])

Entfernen des Stativanschlusses (Abb. [3])
Drehen Sie den Knopf am Stativanschluss in
Pfeilrichtung, um ihn zu lI6sen @. Drehen Sie
den Stativanschluss in Pfeilrichtung, richten Sie
ihn an der Markierung @ aus, und entfernen Sie
ihn vom Objektivtubus ©.

Hinweise zum Fotografieren

Verwenden Sie bitte die aktuellste Firmware
fur die Kamera. Die Funktionen variieren je
nach Kamera. Weitere Informationen finden
Sie auf unserer Homepage. Wenn Sie das
Objektiv an einer anderen Kamera verwenden
mdochten, wenden Sie sich an den jeweiligen
Hersteller.

Wenn Sie mehr als einen Filter oder einen
dicken Filter verwenden, sind die Bildrander
méglicherweise abgeschnitten.

Beim Verwenden eines Blitzgerates kann

es zu Abschattungen des Blitzes durch den
Objektivtubus, die Gegenlichtblende usw.
kommen.

« Je nach Einsatzbedingungen kann die Anzahl
der Bilder, die aufgenommen werden kénnen,
geringer sein.

Halten Sie nicht nur das Kameragehéause fest,
sondern stlitzen Sie auch das Objektiv ab. Die
Wasserfestigkeit oder die optische Leistung
kénnen beeintrachtigt werden.

Beriihren Sie nicht die elektrischen Kontakte
an den Kameras.

Wartung

Blasen Sie den Staub mit einem
handelstiblichen Blasebalg vom Objektiv
herunter. Reinigen Sie die Objektivoberflache
vorsichtig mit Objektivreinigungspapier. Auf der
Objektivoberflache kann sich Schimmel bilden,
wenn dort Schmutz verbleibt.
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Technische Daten

Anschluss : Micro Four Thirds-Bajonett
Brennweite : 100 — 400 mm (entspricht
einem 200 bis 800 mm
Objektiv an einer 35-mm-
Kamera)
Max. Blendenwert : 5,0
Bildwinkel :12°-3,1°
Optische
Konstruktion : 15 Gruppen, 21 Linsen
Blendenskala . 5,0 bis f22
Entfernung : 1,3 m bis oo (unendlich)
Scharfstellung : AF/MF-Umschaltung
Gewicht 1 1.120g
(ohne Gegenlichtblende,
Objektivdeckel und
Stativanschluss)
Abmessungen : Max. Durchmesser
@ 86,4 mm, Lange
205,5 mm
Gegenlichtblende : Bajonett

Filtergewindedurchmesser : @ 72 mm
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Dieses Objektiv kann mit einem M.ZUIKO-
Telekonverter verwendet werden. Weitere
Informationen zu kompatiblen Telekonvertern und
Hinweise zur Kombination der Telekonverter mit
dem Objektiv finden Sie auf unserer Homepage.

* Anderungen der technischen Daten ohne
Vorankiindigung des Herstellers jederzeit
vorbehalten.

Sicherheitshinweise: Bitte unbedingt die
nachfolgenden Informationen lesen

A Achtung: Sicherheitshinweise

Das Objektiv nicht direkt auf die Sonne
ausrichten. Dies kann zur Erblindung oder
Sehschéden fiihren.

Das Objektiv nur mit angebrachten
Objektivdeckeln aufbewahren. Falls
Sonnenstrahlen durch das Objektiv gebiindelt
werden, besteht Feuergefahr!

Niemals das an der Kamera montierte
Objektiv direkt auf die Sonne richten.
Andernfalls kénnen die einfallenden
Sonnenstrahlen optisch stark gebiindelt
werden, so dass schwere Schaden auftreten
koénnen und/oder Feuergefahr besteht.



Micro Four Thirds und das Micro Four Thirds
Logo sind Warenzeichen bzw. eingetragene
Warenzeichen der OLYMPUS CORPORATION.

Olympus haftet nicht fiir VerstéRe gegen lokale
Vorschriften, die sich aus der Verwendung
dieses Produkts auBerhalb des Landes oder der
Region des Kaufs ergeben.

Fiir Europa

Dieses Symbol [durchgestrichene

Milltonne nach WEEE Anhang V]

weist auf die getrennte Riicknahme
mmmm  ©lektrischer und elektronischer

Gerate in EU-Landern hin.

Bitte werfen Sie das Gerét nicht in

den Hausmiill.

Informieren Sie sich tber das in

lhrem Land giiltige Riicknahmesystem

und nutzen dieses zur Entsorgung.

* Technische Unterstiitzung fiir Kunden
in Europa

Bitte besuchen Sie unsere Internetseite

http://www.olympus-europa.com

oder wenden Sie sich telefonisch unter einer

dieser Rufnummern an uns:

00800 - 67 10 83 00 (gebuhrenfrei)

+49 40 - 237 73 899 (gebiihrenpflichtig)
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Die Software in diesem Objektiv enthalt
moglicherweise Software von Drittanbietern.
Jede Software von Drittanbietern beinhaltet
Nutzungsbedingungen, die von den Besitzern
oder Lizenznehmern dieser Software gestellt
werden, und unter denen die Software lhnen zur
Verfligung gestellt wird.

Diese Bedingungen und andere Hinweise zu
Software von Drittanbietern finden Sie in der
Hinweise-PDF-Datei der Software, zu finden
unter
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Dieses Produkt verwendet einen pT-Kernel-

Quellcode unter den Bedingungen der TRON
Forum (www.tron.org) pT-License.
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8 MHCTPYKUWUKU

Bnarogapvm BM 3a 3akynyBaHeTO Ha TO3n
npogykt Olympus.

3a pga ocurypute HesonacHocTTa cu, npeau
yn0Tpe6a npo4yeTeTe HacToALWaTa NHCTPYKUMA 3a

ekcnnoaraums 1 s 3anasete 3a GbaeLLM CripaBKu.

HaumeHoBaHus Ha YacTuTe

(1) CeHHUK Ha obekTuBa

(2) MpusHa 3a pokycupaHe

(3 MpbCTeH 3a ysenuyeHve

(@) Briokvipal KioY Ha YBENUYEHUETO
(5) MoHTaxeH Mapkep

(&) Koy 3a orpaHnyasaHe Ha okyca
(@ Kritou 3a pexvmMu Ha pokycupaHe
(® IS kntoy

(9) EnekTpuyeckm knemu

40 Croiika 3a ctatue

Kntou 3a pexxumu Ha pokycupaxe
MpeBkntoyBa MeXxy aBToMaTuyeH 1 pvueH (AF/MF).

Kntoy 3a orpaHuyaBaHe Ha ¢hokyca
BapaBa obxBaTa Ha pa3CTOSIHWETO 3a
3acHemaHe. <D0Kycv|paHeTo Ce n3sbpLiBa B
paMKnTe Ha 3agafeHus obxgar.

IS kniou

ON: BkrtoyBa ctabunusaumsta Ha obekTuea.

OFF: MakniouBa ctabunusaumsita Ha
obekTmBa. Ctabunusauusita
Ha kamepata paboTu cropes
HacTpoiikuTe Ha kameparta. AKo He
vckarte fja usrnonassare yHkumusTa
3a cTabunusauus, usknodeTe s Ha
obekTvBa v Ha kamepara.

Briokupaly knioy 3a yBenuyeHmeTo

He no3BsonsiBa crnyyaitHo pasTsiraHe Ha
obekTrBa. 3aBbpTeTe NPbCTEHA 3a perynmpaxe
Ha yBenuyeHneTo o “100” n noctaBete
BrnokvpaLLus KoYy 3a yBeNU4eHeTo B No3numus
“LOCK”.

MoHTupaHe Ha ceHHUKa (Dwur.

CbxpaHeHue Ha ceHHuKa (Dur.

)

CeansiHe Ha cTolikaTa 3a ctaTtue (®ur. [3))
3aBbpTeTe KON4eTo Ha CToiikaTa 3a cTaTuea, 3a
na ro pasxnabute @. 3asbprete cToilkaTa 3a
cTaTuBa B ocokata, nokasaHa oT cTpernkara,
noppasHeTe s ¢ MapkupoekaTa @ v s ussapete
oT kopnyca Ha obekTuea ©.
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3abenexkn OTHOCHO CHUMAHETO

» Mons, usnonaeavirte Han-HoBUA PbpMyep
3a (poToanapara. Pabotarta ce pasnuyasa
B 3aBMCMMOCT OT kamepara. 3a noeeve
VHopMaLysi, Morisi, MoceTeTe HalaTa
yebeTpaHuLa. AKo MaTe BbNpoCcH Kak
na MoHTupaTe obekTnBa kbM L poB
dhoToanapat Ha Apyr Npou3BoANUTES, MONS,

CBbpXeTe Ce CbC CbOTBETHUA Npon3BoaUTEN.

KpaI/ILLlaTa Ha CHUMKUTE MOXe Oa ce
NoBpeasT, ako ce U3non3eart noseve ot eauH
UNTBP UNK GUNTBP C NBLTEH NPBCTEH.
I'Ipm n3nonssaHe Ha CBeTKaBuLa cBeTninHata
Moxe Aa 6b/e 3aceH4eHa oT 0bekTyBa,
CEHHUKa 1 np.

6p09| Ha I/I306pa)KeHVI$ITa, KOWUTO MmoraTt aa ce
3acHemar.

He npbxTe camo TSMoTo Ha dhoToanapata,
6e3 fa abpxuTe obektusa. B npotuseH

cnyyan BoAoyCTOMYMBOCTTa UNK ONTUYECKUTE

Ka4yecTBa mMoraT Aa ce Hapywar.
He [ZLOKOCBBVITE erneKkTpu4ecknTe Knemm Ha
Kamepara.
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Ycnosusita Ha u3nonaeaHe morat Aa Hamanat

Mopapbxka

W3apnyxaiite npaxa oT o6ekTuBa ¢ nomoLyTa

Ha npeanaraHa Ha nasapa rymeHa gyxarnka.
M3bbpluete obekTviBa BHUMATENHO C XapTus 3a
noyncTBaHe Ha 06ekTuBM. AkO 06EKTUBLT ce
0CTaBK 3aMbPCEH, N0 HEro MOXe [ja ce passue
nneceH.

OCHOBHU TEXHUYECKMN AaHHN

baioHeTeH npbeTeH : BanioHeT Mukpo Four
Thirds

®okycHo pasctosHue : 100 — 400 mm
(exBvBaneHTHo Ha 200 go
800 mm npu ¢hoToanapat
¢ 35 mm chopmar)

Make. auadpparma : 5.0

bron Ha

N306paxeHNeTo :12°-3,1°
KoHdurypaums Ha

obekTvBa 1 15 rpynu, 21 newm

KoHTpon Ha upuca : 5.0 go f22
O6xBat Ha cHumaHe : 1,3 M o 0O

(6e3kpaitHocT)
Hactpoiika Ha
dokyca : lpeBknioyBaHe Mexay
AF/MF



Terno 1120 rpama
(6e3 ceHHwKa, kanaykata

1 cToMKaTa 3a cTaTuB)

Pasmepu MakcumaneH amameTbp
@ 86,4 x obmKMHA
205,5 mm

CeHHUK Ha

obekTuBa BaioHet

[OvameTbp Ha

pesbara 3a

nocTaBsiHe Ha

dunTbpa D72 mMm

Toan 06ekTUB MOXe [a ce 13nonsea ¢
TenekoHsepTop M.ZUIKO. Moseye nHhopmauums
3a CbBMECTUMUTE TereKoHBepTopu n Genexkm
OTHOCHO KOMBUHMPaHeTo UM ¢ 06eKTUBa Lie
HamepuTe Ha Hawarta yeSCTpaHmu,a.

* TexHuueckunTe AaHHW noanexart Ha NpoMsaHa 6e3
npeaunssecTne uUnn 3agbinkeHne OT CTpaHa Ha
npoussoguTens.

MpeanasHun mepku: 3aAbLINKUTENHO
npoyeTeTe cnegHoTo

A Mpeayny : Mepku 3a HOCT
« He rnepaiite kbM cribHLETO Npe3 o6ekTUBa.
ToBa MOXe fia MPUUMHYM CrenoTa unm
yBpeXaaHe Ha 3peHUeTo.

He octaBsiiiTe obekTnBa 6e3 kanaukara.
DokycrpaHeTo Ha CIbHYEBa CBETNNHA Npes
o6eKTMBa MoXe Aa NPUYUHU Moxap.

He HacouBaiiTe obekTvBa Ha choToanapata
KbM CrbHUETO. CHOMbBT CTbHYEBM MbYK Npes
obekTuBa Le ce hokycupa BbB hoToanapara
1 MOXe [1a MPUYMHN HEU3NPABHOCT UK
noxap.

Micro Four Thirds 1 noroto Ha Micro

Four Thirds ca Tbprosckv Mapku unu
perucTpupanu Tbproecku mapku Ha OLYMPUS
CORPORATION.

Olympus He noema OTrOBOPHOCT 3a HapyLUEHWs!
Ha MeCTHUTe pasnopeadu, NponaThyaLLym ot
M3Mon3BaHeTo Ha NpoayKTa U3BbH CTpaHaTa unu
pervoHa Ha nokynka.

BG 29



3a knueHTn B EBpona

To3aun cumBon [3ayepkHaTa koda 3a
6oknyk cnopea AupekTueaTta 3a
0TNaAbYHOTO ENEKTPUYECKO 1
enekTpoHHo o6opyasaHe WEEE,
npunoxexue 1V] ykassa pasgenHoTo
cbOMpaHe Ha OTNaAbYHO ENEKTPUYECKO
1 eneKkTpoHHO o6opyaBaHe B
ctpaHuTte ot EC.

He naxebpnsiite ypega 3aeqHo ¢
61TOBUTE OTNAAbLM.3a U3XBBPIISHETO
Ha TO31 NPOZYKT 13on3BaiiTe cuctemara
3a BpbllUaHe 1 CbBUpaHe Ha OTNagbLY,
[elicTBallla BbB BallaTta cTpaHa.

» EBponeincka TexHu4yecka noaapbkKa
3a KNMeHTn

MoceTeTe Hawata yebeTpanvua

http://www.olympus-europa.com

VN NO3BBLHETE Ha

Ten. 00800 - 67 10 83 00 (6e3nnatHo)

+49 40 - 237 73 899 (TakcyBa ce)
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CodhTyepbT B TO3M 06EKTMB MOXeE Aa BKoYBa
coTyep, COBCTBEHOCT Ha TpeTa cTpaHa.
Bceku cogTyep, cOGCTBEHOCT Ha TpeTa
cTpaHa, e NpeaMeT Ha YCMoBWsITa, HaNoXeHN
oT cobCTBEHMLMTE UMK NnLeH3oAaTeNnTe Ha
TO31 codpTyep, U Npu KOUTO COPTYepPbT BU Ce
npegocTassi.

Tean ycrnoswsi, KakTo 1 apyry 3abenexku

0 OTHOLLEHME Ha NpuUTeXaBaHWs OT TpeTH
CTpaHu codTyep, ako MMa TakvBa, MoraT fia
6baat Hamepenu B PDF cbaiina 3a codryepa,
HanuyeH Ha
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Tosu npoaykT n3nonssa usxopeH kop puT-Kernel
cbrnacHo ycrnosusTa Ha pT-License Ha ®opyma
TRON (www.tron.org).



NAVOD K POUZITI

Dékujeme vam za zakoupeni tohoto vyrobku
Olympus.

Kvuli zajisténi vlastni bezpecnosti si pred
pouzitim peclivé prectéte tento navod obsluze
a poté jej ulozte pro budouci nahlédnuti.

Nazvy soucasti

(1) Slunetni clona

(2) Zaostfovaci krouzek

(3 Krouzek transfokatoru

(4) Pfepina¢ zamku transfokace
(5) Znacka pro nasazeni objektivu
(6) Spina¢ omezovace zaostieni
(7) Spinag rezimu zaostieni

(8 Spinac vnitiniho stabilizatoru
(9) Elektrické kontakty

40 Prstenec se stativovym zavitem

Spinac rezimu zaostreni
Prepina mezi rezimem AF/MF.

Spina¢ omezovace zaostreni

Nastavuje rozsah vzdalenosti fotografovani.
Zaostreni se provadi v ramci nastaveného
rozsahu.

Spina¢ vnitiniho stabilizatoru

ON: Objektiv ma aktivovanou funkci

stabilizatoru.

OFF: Funkce stabilizatoru objektivu je vypnuta.
Stabiliza¢ni funkce fotoaparatu pracuje
podle nastaveni fotoparatu. Pokud
nechcete stabilizacni funkci pouzit,
vypnéte ji na fotoaparatu i na objektivu.

Pfepinac¢ zamku transfokace

Zabrariuje nechténému vysunuti objektivu.
Krouzek transfokatoru nastavte na hodnotu
,100" a pfepina¢ zamku transfokace do polohy
,LOCK".

Nasazeni clony (obr. [T])
Ukladani clony (obr. [2])

Sejmuti prstence se stativovym zavitem
(obr. [3])

Otocenim knofliku povolte prstenec se
stativovym zavitem @. Otocte prstencem se
stativovym zavitem ve sméru Sipky, zarovnejte
jej se znagkou @ a sejméte jej z objektivu ©.
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Poznamky ke snimani

Ve fotoaparatu prosim pouzivejte nejnovéjsi
firmware. Operace se budou lisit podle
fotoaparatu. Pro vice informaci prosim
navstivte nadi domovskou stranku. Pro
nasazeni objektivu na digitalni fotoaparat
jiného vyrobce se obratte na doty¢ného
vyrobce.

PFi pouziti silného filtru nebo kombinace vice

filtrd mohou byt ofiznuty okraje (rohy) snimku.

P¥i pouziti blesku muze byt jeho svétlo
zastinéno objektivem, slune¢ni clonou atd.
V zavislosti na podminkach pouzivani se

muze snizit pocet snimku, které Ize nasnimat.

Nedrzte pouze télo fotoaparatu bez
pridrzovani objektivu. Mohla by totiz utrpét
vodotésnost ¢i optické parametry.
Elektrickych kontakt na fotoaparatech se
nedotykejte.

Udrzba

Otfete prach z objektivu pomoci k tomuto tcelu
uré¢eného v obchodech dostupného hadfiku.
Objektiv jemné otfete ubrouskem na cisténi
objektivu. Pokud je objektiv znecistény, na jeho
povrchu se mlze tvofit plisen.
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Hlavni parametry
Bajonet

Ohniskova vzdalenost :

Svételnost
Uhel zabé&ru
Konfigurace
objektivu
Rozsah clony
Vzdalenost pfi
fotografovani

Hmotnost

Rozméry

Slunecni clona
Prumér zavitu pro
nasazeni filtru

: Bajonet mikro Four Thirds

100-400 mm (ekvivalent
200 az 800 mm na
fotoaparatu 35 mm)

: 5.0
1 12°-3,1°

1 15 skupin, 21 ¢ocek
: 5.0 az f22

: 1,3 m az oo (nekonecno)
Nastaveni ostieni :
: 11209

Prepinani AF/MF

(bez clony, krytky
a prstence se stativovym
zavitem)

: Max. primér 86,4 x délka

205,5 mm

. Bajonet

: @72mm



Tento objektiv Ize pouzit s telekonvertorem
M.ZUIKO. Dalsi informace o kompatibilnich
telekonvertorech a poznamky tykajici se jejich
kombinace s objektivy naleznete na nasi
domovské strance.

* Zména technickych specifikaci bez pfedchoziho
upozornéni vyhrazena.

Vystrahy: Prectéte si nasledujici

A Varovani: Bezpecnostni opatieni
Nedivejte se objektivem do slunce. Mohlo by
dojit k oslepnuti nebo poskozeni zraku.
Nenechavejte objektiv bez krytky. Pokud se
v objektivu sbiha slune¢ni svétlo, mize dojit
k pozaru.

Nemifte objektivem fotoaparatu pfimo na
slunce. Slunecni paprsky se v objektivu
soustfedi a mohou fotoaparat poskodit nebo
zpusobit pozar.

Micro Four Thirds a logo Micro Four Thirds
jsou ochranné znamky nebo registrované
ochranné znamky spole¢nosti OLYMPUS
CORPORATION.

Spole¢nost Olympus nepfijima zadnou
zodpovédnost za poruseni mistnich predpist

v dusledku pouzivani tohoto vyrobku mimo zemi
nebo oblast, kde byl zakoupen.

Pro zakazniky v Evropé

Tento symbol [pfeskrtnuty kontejner

s kolecky podle WEEE pfiloha V]
znamena povinnost tfidéni

B clektrotechnického odpadu v zemich EU.
Nevyhazuijte prosim zafizeni do
bézného komunalniho odpadu.
Pfi likvidaci vyslouZilého zafizeni
vyuzijte systém sbéru tfidéného
odpadu, ktery je zavedeny ve vasi
zemi.

+ Evropska technicka podpora zakazniku
Navstivte naSe domovské stranky
http://www.olympus-europa.com

nebo volejte:

Tel. 800 167 777

+49 40 - 237 73 899 (zpoplatnéna linka)
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Software v tomto objektivu mize obsahovat
software tretich stran. Veskery software tretich
stran podléha podminkam stanovenym majiteli
nebo poskytovateli licence na tento software

a s témito podminkami je vam software
poskytovan.

Tyto podminky a dal$i pfipadna upozornéni

k softwaru tfetich stran mizete nalézt v souboru
PDF s upozornénimi k softwaru, ktery se
nachazi na adrese
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Tento produkt pouzivéa zdrojovy kod puT-Kernel

v souladu s podminkami féra TRON (www.tron.
org) pT-License.
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[} BETJENINGSVEJLEDNING

Tak fordi du valgte dette Olympus-produkt.

For at garantere din sikkerhed skal du leese
betjeningsvejledningen inden brug, og serge for
at have den parat til senere brug.

Delenes betegnelser
(1) Modlysblaende

(2) Fokuseringsring

(3) Zoomring

(@) Zoomlasekontakt

(5) Monteringsmeerke
(6) Fokusgreensekontakt
(7) Fokustilstandskontakt
(8) IS-kontakt

(9) Elektriske kontakter
A0 Stativgevind

Fokustilstandskontakt
Skifter mellem AF/MF.

Fokusgransekontakt

Indstiller omradet for fotograferingsafstand.
Fokuseringen udfgres inden for det indstillede
omrade.

1S-kontakt

ON: Optikkens stabiliseringsfunktion er slaet til.

OFF: Optikkens stabiliseringsfunktion er slaet
fra. Kameraets stabiliseringsfunktion
fungerer i overensstemmelse
med indstillingen pa kameraet.
Hvis du ikke gnsker at anvende
stabiliseringsfunktionen, skal du
deaktivere funktionen pa bade kameraet
og i optikken.

Zoomlasekontakt

Forhindrer utilsigtet udvidelse af optikken.
Indstil zoomringens drejehjul til "100", og indstil
zoomlasekontakten til "LOCK"-positionen.

Montering af modlysblanden (Fig. [1])
Opbevaring af modlysblznden (Fig. [2])

Fjernelse af stativgevindet (Fig. [3])

Drej pa grebet pa stativgevindet for at lasne
det @. Drej stativgevindet i pilens retning, fa
det til at flugte med meerket @, og fiern det fra
optikkens kabinet ©.
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Bemaerkninger vedr. optagelse

» Anvend den nyeste firmware til kameraet.
Betjeningen vil variere afheengigt af kameraet.
For yderligere information, se vores
hjemmeside. Hvis digitalkameraet er fra en
anden producent, skal du kontakte denne for
montering af optikken.

Billedets kanter bliver skaret veek, hvis der
bruges mere end et filter, eller hvis der bruges
et tykt filter.

Ved brug af flash, kan optik, modlysbleende
osv. skygge for lyset fra denne.
Brugsvilkarene kan nedszette antallet af
billeder, der kan tages.

Hold ikke udelukkende fast i kamerahuset
uden at holde fast i optikken. Vandtaethed eller
optisk ydeevne kan muligvis ikke opretholdes.
Ror ikke elektriske kontakter pa kameraer.

Vedligeholdelse

Blees stev af optikken med en puster, der kan
fas i almindelig handel. Ter optikken forsigtigt
af med en optikrenseserviet. Der kan muligvis
dannes mug pa optikkens overflade, hvis
optikken ikke holdes ren.
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Tekniske data
Bajonet
Breendvidde

: Mikro Four Thirds-fatning
: 100 — 400 mm (svarer
til 200 til 800 mm pa et
35 mm kamera)
Maks. lysstyrke  : 5.0

Synsvinkel 1 12°-3,1°
Opbygning : 15 grupper, 21 linser
Bleendeomrade @ 5.0 til f22
Arbejdsomrade 1 1,3 m til oo (uendelig)
Fokusering : Skift mellem AF / MF
Veegt : 1120¢g
(eksklusive modlysbleende,
deeksel og stativgevind)
Mal : Maks dia. @ 86,4 x leengde
205,5 mm
Modlysbleende : Bajonet

Filtergevind diameter: @ 72 mm

Denne optik kan anvendes med en M.ZUIKO-
telekonverter. Se vores hjemmeside for at fa
flere oplysninger om kompatible telekonvertere
og om, hvordan du kombinerer disse med
optikken.

* Ret til eendringer i de tekniske data uden varsel
forbeholdes af fabrikanten.



Forholdsregler: Husk at lzese falgende

A Advarsler: Sikkerhedsforskrifter

Se ikke mod solen gennem optikken.

Man kan blive blind eller fa edelagt synet.
Efterlad ikke optikken uden daekslet. Hvis der
treenger sollys gennem optikken, kan det fore
til brand.

Ret ikke optikken direkte mod solen. Sollyset
samles i optikken og fokuseres inde i
kameraet, hvilket kan fare til funktionsfejl
eller brand.

Micro Four Thirds og Micro Four Thirds-logoet
er varemzerker eller registrerede varemaerker
tilhgrende OLYMPUS CORPORATION.

Olympus kan ikke holdes ansvarlig for
overtreedelser af lokale love og bestemmelser
som folge af brug af dette produkt i et andet
land eller omrade end der, hvor det blev kabt.

Til brugere i Europa

Dette symbol [en skraldespand med
Ei et kryds over] betyder, at
elektrisk /elektronisk affald indsamles
mmm  SEParat.
Det ma derfor ikke bortskaffes med
dagrenovationen.
Man skal benytte det retur- og
indsamlingssystem, der findes i det
pageeldende land.

« Teknisk kundeservice i Europa
Besgg vores hjemmeside
http://www.olympus-europa.com

eller ring:

TIf. 00800 - 67 10 83 00 (gratisnummer)
+49 40 - 237 73 899 (betalingsnummer)

DA 37



Softwaren i dette objektiv kan inkludere
tredjepartssoftware. Alle tredjepartsprogrammer
er underlagt betingelserne og vilkarene, fremsat
af ejerne og licensgiverne af det program, under
hvilken programmet er leveret til dig.

Disse betingelser og andre
tredjepartsmeddelelser, hvis relevant, kan findes
i softwarens PDF-fil med meddelelser, der er
gemt pa
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Dette produkt anvender kildekoden pT-Kernel

under betingelserne i pT-License i TRON-forum
(www.tron.org).
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OAHTIEZ

206G EuXapIoTOUUE yia TNV ayopd auTtol Tou
TpoidvTog Olympus.

MNa v ao@aAeid oag, diaBdaTe autd To
EYXEIPIDIO 0dNYIWV TTPIV aTTd TN XPHRON Kal
QUAGOOETE TO O€ TTIPOOITO PEPOG VI HEAAOVTIKNA
xenon.

Ovoépara eapTNHATWY

(1) MapacoAély akou

(2) AakTUAIOG £0TiOONG

(3) AakTUAIOG {oup

(@ AIaKOTITNG KAEIBWHATOG JOUM
(5) AgikTng povioUpag

(6) AIOKOTITNG TTEPIOPIOTH ECTIAONG
(@ AlokoTITNG Asimoupyiag eoTiaong
(® Alokotng IS

(9) HAeKTPIKEG ETTAQEG

40 Baon Tpimédou

Al0kOTTTNG TPOTTOU AgITOUpYiag E0TiAONG
EvaAAdooel petagu Twy Aeiroupyiwv AF/MF.

AI0KOTITNG TTEPIOPICTH ECTIAONG
PuBpilel To €0pog TNG ATTOATACNG TNG
pwroypdgiong. H eoTiaon yivetal eviog Tou
£UPOUG TTOU €XEI OPIOTEI.

AiakomTng IS

ON: H Aerroupyia oTaBepoTroinong Tou gakou

€ival evepyoTroinuévn.

OFF: H Aeitoupyia oTaBepoTroinang Tou pakou
ival atrevepyotroinuévn. H Aeiroupyia
oTABEPOTIOINONG TNG PWTOYPAPIKAG
HNXaVAG EKTEAEITAI CUPPWVA PE TN
pUBUION OTN PWTOYPAPIKN UNXAVH.
Edv dev BéAeTE va XpnoIWOTIOINCETE
N AeiToupyia oTaBepoTroinong,
QTTEVEPYOTTOIROTE TN A€IToupyia oTn
PWTOYPAPIKA PNXAVH Kal TOV QaKo.

A10k6TITNG KAEIBWHATOG ZOOM

Eptmodidel TNV akouoia eTTEKTAON TOU GAKOU.
MepioTpéyTe TOV deiKTN TOU dakTUAIOU {oUP OTNV
£vdeign «100» kal METAKIVAOTE TOV SIOKOTITN
KAedWpaTog {oup oTn Béon «LOCK».

TomroBéTnon Tou TrapacoAély (Eik. [1))
ATroBrkeuon Tou TrapacoAély (Eik. [2])
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Agaipgon Tng Bdong Tpimédou (Eik. [3])
MepioTpéwTe Tn Xe1p6PIda TNG BAong TPITTGSoU
yia va v Eeogicete @. MupioTe Tn Bdon
TPITTO30U TIPOG TNV KaTeUBuvon Tou BEAoug,
€UBUYPOUUIOTE TN pe To oNUGd! @ Kal AQalpéoTe
TNV a6 TO GWUA Tou Pakou ©.

ZNMEIWOEIG OXETIKA e TN ARYn

MapakaAw XpNoIYOTIOINGTE TNV TEAEUTAIQ
ékdoan firmware yia TNV QWTOYPAPIKR
pnxavn. H diadikaoia diagépel, avahoya pe
™ eWTOYPAPIKA pnxavr. MNa TepIcodTEPES
TTANPOPOPIEG, ETTIOKEPBEITE TNV APXIKA

Hag oeAida. MNa va TOTTOBETATETE TOV YAKO
o€ YN@IoKA pwToypagikr unxavr) GAAou
KATOOKEUAOTH, ETTIKOIVWVAOTE E TOV
OUYKEKPIUEVO KATAOKEUADTH.

Edv xpnoipotolgite repIoodTEPQ ATTO

£va QikTpa ) éva TayU @iATpo, evOEXETal
Va TTEPIKOTTOUV (OKIAOTOUV) Ol BKPEG TWV
PWTOYPAPIWV.

‘OTav XpnOIPOTIOIEITE GAAG, TO PWG TOU PAAG
JTTOpEi va ePTTodIoTEl aTréd To WA Tou
PaKoU, TO TTAPACOAEY aKOU K.T.A.
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O1 ouvBrKeg Xpriong eVOEXETAI VO EAATTWOOUV
TOV apIBPO TWV EIKOVWY TToU gival duvaTo va
KaTaypa@pouv.

Mnv KpaTdTe HOVO TO CWHA TNG PUTOYPAPIKAG
HNXAVAG XWPIG va KpaTdTe ToV Qakd. To
XOPOAKTNPIOTIKG TNG AVTOXNG OTO VEPS i N
OTITIKA a1rddoon evoEXeTal va aAAoIwBoUV.
Mnv ayyigeTe TIG NAEKTPIKEG ETTAPES OTIG
PWTOYPAPIKEG PNXKAVEG.

Tuvtipnon

PuongTe TN oKOVN aTT6 TOV POKS HE Evav
puonTipa Tou guTTopiou. Ogov apopd Tov Qakod,
OKOUTTIOTE TOV OTTaAd pE xapTi kKaBapiopou
@akwv. EvdéxeTtal va oxnuatoTei yjouxAa otnv
ETTIPAVEIQ TOU PAKOU £V aPeBEi Bpopid aTov
PaKo.



BaOIKd TEXVIKG XOPAKTNPICTIKA

MovToupa

EoTiakA amméoTaon :

Méy. didppaypa
lwvia eikdvag
ZToIXeia pakou
‘EAeyxog ip1dag
AméoTtaon Ayng
PuBion eoTiaong :
Bdpog :

AlaoTaoeig

MapacoAély gakoU :
MidpeTpog
OTIEIPWHOTOG
uTrod0X G PIATPOU

: povtoUpa Micro Four

Thirds

100 — 400 mm (avTioTOIXED
o€ 200 éwg 800 mm o€
QWTOYPAPIKM pnxavn

35 mm)

: 5.0

:12°-3,1°

: 15 opddeg, 21 gakoi
1 5.0 éwg f22

1,3 m éwg oo (dteipo)
AiakoéTrng AF/MF

© 11209

(Xwpig TO TTOPACOAElY,
TO KOTTEKI KOl TN Bdon
TPITTOS0U)

: Méy. diap. @ 86,4 x prikog

205,5 mm
Mrmayiové

: @72mm

O @aKAG aUTOG PTTOPET VA XPNOIPOTIOINOE Pe
TnAepeTarpotréa M.ZUIKO. MNa TrepioodTepeg
TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TOUG GUPBATOUG
TNAEPETATPOTTEIG KAI ONUEIWTEIG VIO TOV
OUVOUOOHO TOUG HE TOV QPAKO, ETTIOKEPTEITE TNV
apxIkr ogAida pag.

* Ta TEXVIKG XAPOAKTNPIOTIKG UTTOKEIVTAI € QANAYEG
Xwpig TTponyoUdevn €150TT0INGN A UTTOXPEWGDT EK
UEPOUG TOU KATOOKEUATTH.
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Mposidotroinoeig: MpoAnTrTikd péTpa
ATPAAEING

A MposiSomoinoeig: MpoAnTrTikd pétpa ag@dAciag
Mnv KoItaTe Tov HAI0 HETW TOU PakoU.
Evdéxetal va TpokAnBei TupAwon rij BAGBN
g 6paong.

Mnv a@rjveTe TOV QOKS XwpPig TO KAAUPHA.

Av 10 NAIaKS QWG GUYKAIVEI HECW TOU Pakou,
eVOEXETAI VO TTPOKANBET TTUpKayId.

Mn oTpé@eTe TOV PaKS TNG PNXavrg oTov fAo.
To nAiok6 Qwg Ba oUYKAIVEI OTOV QAKO Kal Bal
£0TIAOTEI HECQ OTN PNXAVHA, PE ATTOTEAETHA VA
TTPoKANBEi SuoAeiToupyia 1 QTId.

H ovopaaia Micro Four Thirds kai To Aoyétutro
Micro Four Thirds eival eptropiké orjpata

1) KOTOXUPWUEVA EPTTOPIKGA OAPATA TNG
OLYMPUS CORPORATION.

H Olympus dev avaiapBdvel kapia ubuvn yia
TUXOV TTApABIGOEIG TWVY IGXUOVTWY, TOTTIKWY
KAVOVIOPWYV Kal 0QeiAovTal OTn Xprian Tou
OUYKEKPIJEVOU TTPOIOVTOG EKTOG TNG XWPAG 1) TNG
TIEPIOXAG AYOPAS.
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Ma reAdreg oTnv Euptotrn

To oupBoio autd [Siaypappévog
Kadog atoppippdTwy AHHE,
TrapdpTnUa IV] utrodeikviuel 6T

[r— araiTeital §exwpioTr cuAoyr Twv
atroBAATWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
eommAIopoU oTIg Xwpeg Tng E.E.
Mnv amroppitTeTe TOV £€OTTAIOHO
OTa OIKIOKG aTTOppIPHaTa.
XpnaoluoTrolgite Ta dlaBéoIa cuoTApOTA
€TMOTPOPrG Kal GUAOYAG TNG XWPAS aag
IO TNV aTOppIYn TOU TIAPOVTOG TIPOIOVTOG.

« Texvikn utrooTApIgn TeAatwy oTnv Eupwrn
Emoke@Beite TV 10T00€AIda pag oTn diedBuvon
http://www.olympus-europa.com

1} KaAéoTE: o

TnA. 00800 - 67 10 83 00 (XWPIS XPEwan)
+49 40 - 237 73 899 (pe xpéwon)




To AoyIopIKO O€ QUTOV TOV PAKO EVOEXETAI VO
TIEPIEXEI AOYIOUIKO TPITWY KOTAOKEUAOTWY.
TuxoV AOYIOUIKS TPITWY KATACKEUAOTWYV
UTTOKEITAI OTOUG GPOUG Kal TIG TTPOUTIOBETEIG
TroU €TMIRBAAAOVTAI ATTO TOUG KATOXOUG I} TOUG
SIKQIOTTGPOXOUG TOU EKAOTOTE AOYITHIKOU,
oUp@WVa PE TOUG OTT0I0UG 6POUG Kal
TIPOUTIOBETEIG TO AOYIOUIKO TTAPEXETAI O E0GG.
AuToi o1 6pol KaBwg Kal ETTITTAEOV ONUEIWOEIG
OXETIKA PJE AOYIOHIKO TPITWV KATAOKEUAOTWY,
£QOOOV UTTAPYOUV, dlaTiBevTal oTo apxeio
onueIwoewv AoyiopikoU PDF, trou gival
amobnkeupévo oTn dielBuvon
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

AuT6 TO TTPOIGV XPNOIUOTIOIET TOV TINYaio KWAIKA
pT-Kernel cUpgwva pe Toug 6poug TG pT-License
Tou Sépoup TRON (www.tron.org).

EL 43



JUHISED

Taname, et ostsite Olympuse objektiivi.

Enne objektiivi kasutamist lugege palun
kaesolev kasutusjuhend hoolikalt I&bi ja hoidke
see kaeparast ka edaspidiseks kasutamiseks.

Osade nimetused

(1) Objektiivi varjuk

(2) Fokuseerimisréngas

(3) Suumimisréngas

(@ Suumi lukustusliliti

(5) Objektiivi joondamistéhis
(6) Teravustamise piirliiliti
(@) Teravustamisreziimi lliti
(® IS-liliti

(9) Elektrikontaktid

A0 Statiivi kinnitus

Teravustamisreziimi liiliti
Vahetab AF-/MF-reziime.

Teravustamise piirliiliti

Méarab pildistamiskauguse vahemiku.
Teravustamine toimub selles maaratud
vahemikus.
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1S-liiliti
ON: objektiivi stabiliseerimisfunktsioon on
sisse lulitatud.
OFF: objektiivi stabiliseerimisfunktsioon
on valja lulitatud. Kaamera
stabiliseerimisfunktsioon tddtab vastavalt
kaamera satetele. Kui te ei soovi
stabiliseerimisfunktsiooni kasutada,
keelake see funktsioon kaameras ja
objektiivis.
Suumi lukustusliiliti
Valdib objektiivi soovimatut pikendamist.
Seadke suumimisronga juhik vaartusele ,100“ ja
suumi lukustusliiliti asendisse ,LOCK".

Varjuki paigaldamine (joonis [T])

Varjuki hoiustamine (joonis [2])

Statiivi kinnituse eemaldamine (joonis [3])
Statiivi kinnituse I6dvendamiseks keerake selle
nuppu @. Keerake statiivi kinnitust noolega

osutatud suunas, joondage see margiga @ ja
eemaldage see objektiivi korpuselt ©.



Markused pildistamise kohta

Toimingud séltuvad konkreetsest kaamerast.
Tapsemalt vt meie kodulehelt. Objektiivi muu
tootja digitaalkaamerale paigaldamiseks
poorduge antud tootja poole.

Kui kasutate rohkem kui Uhte filtrit voi paksu
filtrit, siis voidakse pildi servad ara I6igata.
Valgu kasutamisel voib objektiivi korpus,

objektiivi varjuk vms valgu valguse blokeerida.

Kasutustingimused voivad tehtavate piltide
arvu véahendada.

Arge hoidke ainult kaamera korpust

ilma objektiivi hoidmata. Kannatada
voivad veekindluse naitajad vai optilised
té6omadused.

« Arge puudutage kaamera elektrikontakte.

Hooldamine

Eemaldage tolm objektiivilt poodides
saadaoleva puhuriga. Plihkige objektiivi

ornalt puhastuspaberiga. Kui jatate objektiivi
puhastamata, voib selle pinnale tekkida hallitus.

Palun kasutage kaameraga uusimat pisivara.

Peamised tehnilised andmed

Kinnitus
Fookuskaugus

Max ava
Pildinurk
Objektiivi laatsede
rihmitus

Teravustamine
Kaal

Moo6tmed
Objektiivi varjuk

Filtri kinnituskeerme
diameeter

: Micro Four Thirds
: 100-400 mm (vastab

35 mm filmislisteemis
200-800 mm-le)

. 5,0
D 12°-3,1°

1 21 laatse, 15 grupis
Diafragma vahemik :
Pildistamiskaugus :

5,0 kuni f22
1,3 m kuni co
(I6pmatuseni)

: AF-/MF-reziimi valik
: 11209

(ilma varjuki, katte ja
statiivi kinnituseta)

: max diameeter & 86,4 mm

x pikkus 205,5 mm

: bajonett

T @72mm

Seda objektiivi saab kasutada koos M.ZUIKO
ekstenderiga. Lisateavet Ghilduvate ekstenderite
ja nende objektiiviga thendamise kohta leiate
meie kodulehelt.
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* Tehnilised andmed véivad muutuda ilma tootja
etteteatamise ja kohustusteta.

Ettevaatusabinéud. Lugege tahelepanelikult!

A Hoiatused. Ettevaatusabinoud

Arge vaadake |abi objektiivi paikest. See véib
pohjustada pimedaksjaamist voi nagemise
halvenemist.

Arge hoidke objektiivi iima katteta.

Kui paikesevalgus koondub objektiivis, voib
see pohjustada tulekahju.

Arge suunake kaamera objektiivi paikese
poole. Paikesekiired koonduvad kaamera
sisemuses objektiivis ja fookuses,
pohjustades rikke voi tulekahju.

Micro Four Thirds ja Micro Four Thirds logo on
OLYMPUS CORPORATIONI kaubamargid voi
registreeritud kaubamaérgid.

Olympus ei vastuta kohalike seaduste rikkumise

eest toote kasutamisel valjaspool mudgiriiki voi
-piirkonda.
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Euroopa klientidele

See stimbol [maha tdmmatud
K ratastega prugikast WEEE IV lisa]
tahistab elektriliste ja elektrooniliste
mmmm  Seadmete eraldi kogumist ELi riikides.
Arge visake seda seadet olmeprahi
hulka.
Tootest vabanemiseks kasutage
teie riigis kehtivaid tagastus- ja
jaatmekogumissiisteeme.

+ Euroopa tehniline klienditugi
Kilastage palun meie kodulehte
http://www.olympus-europa.com

Voi helistage:

tel 00800 - 67 10 83 00 (tasuta number)
+49 40 - 237 73 899 (tasuline)




Selle objektiivi tarkvara véib sisaldada kolmanda
osapoole tarkvara. Mistahes kolmanda osapoole
tarkvara puhul rakenduvad selle tarkvara
omanike vai litsentsiandjate kehtestatud
tingimused, mille jargi teile tarkvara ka
pakutakse.

Need tingimused ja kolmanda osapoole
tarkvarateated, kui need on olemas, leiate
tarkvarateadete PDF-failist, mis on aadressil
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

See toode kasutab uT-Kernel lahtekoodi TRON
Forumi (www.tron.org) pT-License tingimuste
kohaselt.
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@ KAYTTOOHJEET

Kiitos, etté olet ostanut Olympus-tuotteen.
Turvallisuutesi varmistamiseksi lue nama
kayttoohjeet ennen kayttoa ja sailyta
kayttoohjeita helposti saatavilla.

Osien nimet

(1) Vastavalosuoja

(2) Tarkennusrengas

(3) Zoomausrengas

(@) Zoomauksen lukkokytkin
(5 Kiinnitysmerkki

(&) Tarkennuksen rajoituskytkin
(@) Tarkennuksen tilakytkin
® 1S-kytkin

(9) Sahkaliittimet

40 Kolmijalan kiinnityspaikka

Tarkennuksen tilakytkin
Vaihtaa AF-/FM-tilan valilla.

Tarkennuksen rajoituskytkin
Maarittaa kuvausetaisyyden alueen. Kamera
tarkentaa maaritetyn alueen sisalla.
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1S-kytkin

ON: Objektiivin vakauttamistoiminto on

kaytossa.

OFF: Objektiivin vakauttamistoiminto on pois
paaltd. Kameran vakauttamistoiminto
toimii kameran asetusten mukaan. Jos
et halua kayttaa vakauttamistoimintoa,
poista toiminto kaytdsta seka kamerasta
etta objektiivista.

Zoomauksen lukkokytkin

Estaa objektiivin tahattoman laajentumisen.
Aseta zoomausrengas arvoon "100” ja aseta
zoomauksen lukkokytkin "LOCK”-asentoon.

Vastavalosuojan kiinnittdminen (kuva [1])
Vastavalosuojan sailyttiminen (kuva [2])

Kolmijalan kiinnityspaikan irrottaminen
(kuva [3])

Kaanna kolmijalan kiinnityspaikan nuppia
16ysataksesi sitd @. Kaanna kolmijalan
kiinnityspaikkaa nuolen suuntaan, kohdista
se merkin @ kanssa, ja irrota se objektiivin
rungosta 0.



Ota huomioon kuvatessasi
Kéayta kameran uusinta laiteohjelmistoa.

Toiminnot voivat vaihdella riippuen kamerasta.

Katso lisatietoja verkkosivuiltamme. Jos
haluat kiinnittaa objektiivin toisen valmistajan
digikameraan, ota yhteytté kyseisen kameran
valmistajaan.

Kuvan kulmat voivat leikkautua pois, mikali
kaytetdan enemman kuin yhta suodatinta tai
kaytetaan paksua suodatinta.

Huomioi salamaa kayttdessasi ettei esim.
pidempi objektiivi tai sen vastavalosuoja tule
salaman eteen.

Kayttéolosuhteet voivat rajoittaa otettavien
kuvien méaraa.

Ala pida kiinni pelkasté kameran rungosta
pitamatta samalla kiinni objektiivista.
Vedenkestavyysominaisuudet ja optimaalinen
suorituskyky voivat ajan myota heikentya.
Ala koske kameroiden sahkdéliittimiin.

Hoito

Puhalla pdly pois objektiivista yleisesti
myytavalla puhaltimella. Pyyhi objektiivi varoen
linssipyyhkeelld. Hometta voi muodostua

objektiivin pinnalle, jos objektiivi jatetaan likaiseksi.

Tuotetiedot
Kiinnitys
Polttovali

Maksimiaukko
Kuvakulma

Kuvausetaisyys

Tarkennuksen s&ato :
: 1120g

Paino

Mitat

Vastavalosuoja
Suodattimen
kiinnityskierteen
|apimitta

. Micro Four Thirds -kiinnitys
: 100-400 mm (vastaa

200-800 mm:& 35 mm:n
kamerassa)

. 5,0

1 12°-3,1°
Objektiivin rakenne :
Himmentimen saato :
1 1,3 m—oo (aaretdn)

15 ryhmaa, 21 elementtia
5.0 — f22

AF/MF-vaihto
(ilman vastavalosuojaa,

suojusta ja kolmijalan
kiinnityspaikkaa)

: Maks. lapim. & 86,4 x

pituus 205,5 mm

: Bajonetti

T @72mm

Taté objektiivia voidaan kayttaa M.ZUIKO-
telejatkeen kanssa. Liséatietoa yhteensopivista
telejatkeista ja huomautuksia niiden
yhdistdmisesta objektiiviin on kotisivullamme.
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* Teknisia tietoja voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta tai sitoumusta valmistajan
taholta.

Varotoimet: Lue seuraavat kohdat

A Varoitukset: turvallisuusohjeet

Ala katso objektiivin lapi aurinkoon.

Se voi aiheuttaa sokeutumisen tai naén
huononemisen.

Al4 jata objektiivia ilman suojusta.

Mikali auringonvalo keskittyy objektiivin lapi,
se saattaa aiheuttaa tulipalon.

Ala osoita kameran objektiivia suoraan kohti
aurinkoa. Auringonvalo keskittyy objektiivissa
ja tarkentuu kameran sisaan, mika voi
aiheuttaa toimintahairién tai palovaurion.

Micro Four Thirds ja Micro Four Thirds -logo
ovat OLYMPUS CORPORATION -yhtién

tavaramerkkeja tai rekisteroityja tavaramerkkeja.

Olympus ei ole vastuussa paikallisten
maaraysten rikkomisesta kaytettdessa tuotetta
ostomaan tai -alueen ulkopuolella.
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Asiakkaille Euroopassa

Téama symboli (WEEE-direktiivin
Ei liitteen 1V mukainen roskakorisymboli)
tarkoittaa sahko- ja elektroniikkaromun
mmmm  crilliskerdystd EU-maissa.
Al4 heitd tata laitetta tavallisen
talousjatteen joukkoon.
Kayta tuotetta havittdessasi hyvaksesi
maassasi kdytossa olevia palautus- ja
keréysjarjestelmia.

« Tekninen asiakaspalvelu Euroopassa
Vieraile verkkosivuillamme
http://www.olympus-europa.com

tai soita:

00800 - 67 10 83 00 (maksuton)

+49 40 - 237 73 899 (maksullinen)




Objektiivissa oleva ohjelmisto saattaa sisaltaa
kolmannen osapuolen ohjelmistoa. Kolmannen
osapuolen ohjelmistoa koskevat kyseisen
ohjelmiston omistajien tai lisenssinantajien
ehdot, joiden nojalla ohjelmisto toimitetaan.
Némaé ehdot ja muut mahdolliset kolmannen
osapuolen ohjelmistoilmoitukset ovat saatavilla
ohjelmistoilmoitus-PDF-tiedostossa osoitteessa
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Tama tuote kayttaa uT-Kernel-lahdekoodia
TRON-foorumin (www.tron.org) uT-License:n
ehtojen mukaisesti.
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[@ UPUTE

Zahvaljujemo vam na kupnji ovog Olympusovog
proizvoda.

Radi vase sigurnosti procitajte ovaj priru¢nik s
uputama prije upotrebe i spremite ga za kasnije
konzultiranje.

Nazivi dijelova

(1) Sjenilo objektiva

(2) Prsten za fokusiranje

(3) Prsten zooma

(4) Sklopka za zakljutavanje zooma
(5) Oznaka navoja

(6) Sklopka limitatora fokusa
(7) Sklopka za nacin fokusa
(® IS sklopka

(9) Elektriéni kontakti

40 Priklju¢ak za tronozac

Sklopka za nacin fokusa
Prebacuje izmedu AF/MF.

Sklopka limitatora fokusa

Postavlja raspon udaljenosti fotografiranja.
|zoStravanje se vrsi unutar postavljenog
raspona.
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IS sklopka

ON: Stabiliziraju¢a funkcija objektiva je

ukljuéena.

OFF: Stabiliziraju¢a funkcija objektiva je
iskljucena. Stabiliziraju¢a funkcija
fotoaparata radi prema postavkama na
fotoaparatu. Ako ne Zelite upotrebljavati
stabilizirajucu funkciju, iskljucite je na
fotoaparatu i na objektivu.

Sklopka za zakljucavanje zooma

Sprecava nezeljeno Sirenje objektiva. Podesite
broj¢anik na prstenu zooma na , 100", te zatim
podesite sklopku za zaklju¢avanje zooma na
polozaj ,LOCK”.

Priévr&éivanje sjenila (Slika [1)
Pohranjivanje sjenila (Slika [2])

Uklanjanje prikljuéka za tronozac (Slika [3])
Okrenite glavu prikljucka za tronoZac ulijevo
kako biste ga otpustili @. Okrenite prikljuak

za tronozac u smjeru strelice, poravnajte ga s
oznakom @ i uklonite ga s tijela objektiva @.



Napomene o snimanju

+ Molimo koristite najnoviji frmware za
fotoaparat. Rad funkcija ovisi o fotoaparatu.
Za vi$e informacija, molimo posjetite nasu
internetsku stranicu. Kontaktirajte drugog
proizvodaca za montiranje objektiva na
digitalni fotoaparat drugog proizvodaca.
Rubovi slika mogu biti odrezani ako se koristi
viSe filtara ili ako se koristi debeli filtar.
Prilikom koristenja bljeskalice, bljesak moze
biti zaklonjen tijelom objektiva, sjenilom
objektiva, itd.

Uvjeti uporabe mogu smanjiti broj slika koje
se mogu snimiti.

Nemojte drzati samo tijelo fotoaparata

bez istovremenog drzanja objektiva.
Vodonepropusno svojstvo ili opticke
performanse ne mogu se odrzati.

Ne dirajte elektricne kontakte na
fotoaparatima.

Odrzavanje

Ispusite prasinu s objektiva komercijalno
dostupnom puhalicom. Objektiv njezno obrisite
papirom za ¢is¢enje objektiva. Ako se objektiv
redovno ne Eisti, moZe doci do stvaranja plijesni

na povrsini objektiva.

Osnovni tehni¢ki podaci

Navoj objektiva
Zari$na duljina

: Mikro Four Thirds navoj
: 100 — 400 mm (odgovara

200 do 800 mm na 35-mm
fotoaparatu)

Maks. otvor objektiva : 5.0

Vidno polje
Konstrukcija
objektiva
Kontrola otvora
objektiva

Raspon snimanja

Tezina

Dimenzije

1 12°-31°
: 15 skupina, 21 le¢a

: 5.0 do f22

: 1,3 m do oo (beskonacno)
Namjestanje fokusa :
1 1120 g

prebacivanje AF/MF

(bez sjenila, poklopca i
priklju¢ka za tronozac)

: maks. promjer & 86,4 x

duzina 205,5 mm
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Sjenilo objektiva
Promjer navoja za
priévrscéivanje filtra : @ 72 mm

: Bayonet

Ovaj se objektiv moze koristiti s M.ZUIKO
telekonverterskim objektivom. Za vise
informacija o kompatibilnim telekonverterskim
objektivima i savjetima kako ih kombinirati s
objektivima, molimo posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Tehnicki podaci su podlozni promjenama bez
prethodne najave ili obveze od strane proizvodaca.
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Mjere sigurnosti: svakako procitajte sljedece

A Upozorenja: mjere sigurnosti

Ne promatrajte sunce kroz objektiv. Posljedica

toga moze biti sliepoca ili ostecenje vida.

Ne ostavljajte objektiv bez poklopca. Ako

se Sunceva svjetlost konvergira u objektivu,

moze doc¢i do pozara.

« Ne usmijeravajte objektiv izravno prema
suncu. Sunceva svjetlost konvergirat ¢e
u objektivu i fokusirati se u fotoaparatu, $to
moze izazvati ostecenje ili pozar.

Micro Four Thirds i logotip Micro Four Thirds
zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
za OLYMPUS CORPORATION.

Tvrtka Olympus nije odgovorna za kréenja
lokalnih propisa koja proizlaze iz uporabe ovog
proizvoda izvan zemlje ili regije u kojima je
kupljen.



Za korisnike na podruéju Europe

2

Ovaj znak [prekrizena kanta za smece
na kotaci¢ima sukladno Prilogu IV.
Direktivi o otpadnoj elektri¢noj i
elektronickoj opremi] oznacava odvojeno
prikupljanje otpadne elektri¢ne i
elektronicke opreme u zemljama
Europske unije.

Ovaj uredaj ne bacajte u ku¢ni otpad.
Sluzite se postoje¢im sustavima povrata
i prikupljanja u svojoj zemlji u svrhu
odlaganja ovog proizvoda.

* Europska sluzba za pomoc¢ korisnicima
Posjetite nasu pocetnu stranicu
http://www.olympus-europa.com

ili nazovite:

Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (poziv je besplatan)
+49 40 - 237 73 899 (uz naplatu)

Softver u ovim objektivima moZe ukljucivati
softver drugih proizvodaca. Softver drugih
proizvodaca podlijeZe uvjetima i odredbama
koje odrede vlasnici ili davatelji licencije tog
softvera, pod kojima je softver pruzen i vama.
Obavijesti o uvjetima i odredbama za softver
drugih proizvodaca, ako postoje, mogu se
pronaci u PDF datoteci s obavijestima o softveru
pohranjenoj na
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Ovaj proizvod koristi uT-Kernel izvorni kod

pod uvjetima TRON Foruma (www.tron.org)
uT-Licence.
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B HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjik, hogy Olympus terméket valasztott!
A megfelelé hasznalatbavétel érdekében kérjik,
olvassa el ezt a kezelési utmutatot és 6rizze
meg a késdbbiekben is.

A késziilék részei

(1) Objektiv fényellenzd
(2) Elességallité gyrl
(3) Zoomallito gydri

(8) Zoomzar kapcsold
) lilesztsjel

(8) Fokuszlimit kapcsold
(7) Fokuszmad kapcsold
(® IS kapcsold

(9) Elektromos érintkezék
40 Allvanyrogzitd

Fokuszméd kapcsolo

Az AF/MF mdd kozétti valtasra szolgal.
Fokuszlimit kapcsolo

Bedllitia a fényképezési tavolsag tartomanyat.
Az élesség a bedllitott tartomanyon belll kerdl
beallitasra.
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IS kapcsolo

ON: Az objektiv stabilizalé funkcitja miikdik.

OFF: Az objektiv stabilizalé funkcidja ki van
kapcsolva. A fényképezdégép stabilizald
funkcidja a fényképezdgép beallitasanak
megfeleléen mikodik. Ha nem akarja
hasznalni a stabilizalé funkciét, kapcsolja
ki ezt a funkciot a fényképezégépen és
az objektiven is.

Zoomzar kapcsolo

Megel6zi az objektiv véletlen kitolodasat. Allitsa
a zoomallité gylr( tarcsajat 100" értékre, a
zoomzar kapcsolot pedig ,LOCK” allasba.

A fényellenzé felhelyezése ([1]. abra)

A fényellenzé tarolasa ([2]. 4bra)

Az allvanyrogzité eltavolitasa ([3]. abra)

Az allvanyrogzité gombjanak elforgatasaval
lazitsa meg @. Forditsa az allvanyrégzitét a nyil

iranyaba, igazitsa a jeldléshez @, és tavolitsa el
az objektiv hazabol ©.



A felvételkészitésre vonatkozé megjegyzések
«+ Kérjuk, a fényképez6géphez a leglijabb
firmware-t hasznalja. Az egyes
fényképezdgép-tipusok kezelése eltér
egymastol. Tovabbi informacioért kérjlik,
latogasson el weboldalunkra. Vegye

fel a kapcsolatot a masik gyartéval, ha

az objektivet egy masik gyarté digitalis
fényképezdgépére szeretné csatlakoztatni.
A kép szélei lemaradhatnak, ha egynél tébb
vagy vastag szlr6t hasznalunk.

Vaku hasznalata esetén a vakufényt
blokkolhatja az objektiv, a fényellenzé stb.
A felhasznalasi feltételek csokkenthetik a
készithetd felvételek szamat.

Ha a fényképez6gépet a kezében tartja,

jellemz6 vagy az optikai teljesitmény
esetenként nem biztosithato.

+ Ne érjen a fényképezégépek elektromos
érintkez6ihez.

Karbantartas

Kereskedelmi forgalomban kaphaté favéval
fujja le a port az objektivrél. Az objektivet torélje
le dvatosan egy objektivtisztitd papirral. Ha

a szennyez6dést rajtahagyja az objektiven,
penész képzdédhet a fellletén.

Miiszaki adatok

Foglalat : Micro Four Thirds
szabvany
Gyuijtétavolsag @ 100 — 400 mm (200-800

mm-nek felel meg 35 mm-
es fényképezégépen)
Max. rekeszérték : f5.0

Latoszog 1 12°-3,1°

Az objektiv

felépitése : 21 lencse 15 csoportban
irisz vezérlés ;5.0 - 22

Fényképezési

tartomany 1 1,3 m és oo (végtelen)

kozott

Fokusz beallitas  : AF/MF Gzemmod
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Témeg : 1120 ¢
(fényellenzé, sapka és
allvanyrogzité nélkdl)
Méretek : Max. atméré & 86,4 x
hossz 205,5 mm
Objektiv fényellenz6 : Bajonett
Szliréfoglalat atmérdje : @72 mm

Az objektiv hasznalhaté M.ZUIKO
telekonverterrel. A kompatibilis
telekonverterekkel és azoknak az objektivhez
valé csatlakoztatasaval kapcsolatos tovabbi
informaciokeért kérjik, latogasson el honlapunkra.

* A gyartd fenntartja a miiszaki adatok
elézetes értesités vagy kotelezettség nélkili
megvaltoztatasanak jogat.
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Ovintézkedések: Feltétleniil olvassa el az
alabbiakat!

A Figyelmeztetés: Biztonsagi tudnivalék

» Ne nézzen a napba az objektiven keresztll, mert
ez |lataskarosodast, illetve vaksagot okozhat.

Ne hagyja az objektivet védésapka nélkdl!

Ha a napfény az objektivben 6sszpontosul,
tlizet okozhat.

Ne hagyja a fényképezdégépet a nap felé
forditott objektivvel! Az objektivben dsszefutd
és a fényképezbégép belsejébe iranyuld
napfény meghibasodast és tiizet okozhat.

A Micro Four Thirds és a Micro Four Thirds logd
az OLYMPUS CORPORATION védjegye vagy
bejegyzett védjegye.

Az Olympus nem vallal semmilyen felelésséget
a helyi szabalyozasok megsértéséért,
amennyiben a terméket a vasarlas orszagan
vagy régiojan kivil hasznaljak.



Eurdpai vasarloink szamara

Ez a jelkép [athuzott, kerekeken guruld
szemetes — WEEE iranyelv IV. melléklet]
azt jelzi, hogy az EU orszagaiban kilén
-l gyﬁjteni"az elektrorpos és e]ektronikus
termékekbdl keletkezd hulladékot.
Keérjuk, ne dobja a késztiléket a haztartasi
hulladék kézé.
A termék eldobasanal kérjuk, vegye
igénybe az orszagaban rendelkezésre
allé hulladékgy(ijté helyeket.

* Miiszaki itségnyujtas Eurépab
Kérjuk, keresse fel honlapunkat!
http://www.olympus-europa.com

vagy hivja a

00800 — 67 10 83 00 (ingyenes),
illetve a

+49 40 - 237 73 899 (dijkoteles)
telefonszamot.

Az objektiv szoftvere kiilsé gyarto altal készitett
szoftvert is tartalmazhat. A mas gyartok altal
készitett szoftverekre azok a szerz6dési
feltételek vonatkoznak, amelyeket a szoftverek
tulajdonosai vagy licencel6i neveznek meg, és
amelyek szerint On a szoftvert hasznalhatja.
Ezeket a feltételeket és a harmadik felek
egyéb szoftverekkel kapcsolatos informacioit

a szoftverinformacios PDF-fajlban a kovetkezé
cimen talalja:
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Ez a termék pT-Kernel forraskédot hasznal a

TRON Forum (www.tron.org) uT-License-ben
foglaltaknak megfeleléen.
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ISTRUZIONI

Vi ringraziamo per aver acquistato un prodotto
Olympus.

Per la vostra sicurezza, leggete attentamente
questo manuale di istruzioni prima dell’'uso e
conservatelo a portata di mano per qualsiasi
riferimento futuro.

Nomi dei componenti

(1) Paraluce

(2) Ghiera di messa a fuoco

(3 Anello dello zoom

(@) Interruttore di blocco dello zoom

(5) Baionetta

(® Interruttore limitatore della messa a fuoco
(@ Interruttore della modalita di messa a fuoco
(® Interruttore IS

(9) Contatti elettrici

40 Attacco per treppiedi

Interruttore della modalita di messa a fuoco
Commuta tra AF/MF.

60 IT

Interruttore limitatore della messa a fuoco
Imposta il campo della distanza di ripresa. La
messa a fuoco viene eseguita entro il campo
impostato.

Interruttore IS
ON: la funzione di stabilizzazione dell'obiettivo
€ attivata.
OFF: la funzione di stabilizzazione
dell'obiettivo & disattivata. La funzione
di stabilizzazione della fotocamera
funziona in base alle impostazioni della
fotocamera. Se non si desidera utilizzare
la funzione di stabilizzazione, disattivarla
sia sulla fotocamera che sull’obiettivo.

Interruttore di blocco dello zoom

Impedisce I'estensione involontaria
dell'obiettivo. Impostare la ghiera dell'anello
dello zoom su “100”, e impostare l'interruttore di
blocco dello zoom nella posizione “LOCK”.

Attacco del paraluce (fig. [1])

Conservazione del paraluce (fig. [2])



Rimozione dell’attacco per treppiedi (fig. [3])
Ruotare la manopola dell’attacco per treppiedi

per allentarlo @. Ruotare I'attacco per treppiedi
in direzione della freccia, allinearlo con il segno
@, quindi rimuoverlo dal corpo dell’obiettivo ©.

Note sulla ripresa

Si prega di usare la versione pit recente del
firmware per la fotocamera. Il funzionamento
varia a seconda della fotocamera. Per ulteriori
informazioni, visitare la nostra home page.
Contattare il produttore per montare I'obiettivo
sulla fotocamera digitale di un altro produttore.
| bordi delle immagini possono essere ritagliati
se si utilizza piu di un filtro o un filtro spesso.
Se si utilizza un flash, il lampo del flash
potrebbe essere ostacolato dal corpo
dell’'obiettivo, dal paraluce, ecc.

Le condizioni di utilizzo possono ridurre il
numero di immagini che & possibile scattare.
Non reggere solo il corpo della fotocamera
senza reggere anche I'obiettivo. La resistenza
all'acqua o le prestazioni ottiche potrebbero
non essere mantenute.

Non toccare i contatti elettrici sulle
fotocamere.

Manutenzione

Togliere la polvere dall'obiettivo con un
soffiatore per lenti (disponibile in commercio).
Pulire delicatamente I'obiettivo con un panno
per lenti. Puo formarsi della muffa sulla
superficie dell’'obiettivo, se questo viene lasciato
sporco.

Specifiche principali

Attacco : Micro Four Thirds

Distanza focale  : 100 — 400 mm (equivalente
a 200 — 800 mm su una
fotocamera di formato
35 mm)

Apertura massima : 5,0

Angolo di campo : 12°-3,1°
Configurazione

dell’'obiettivo : 15 gruppi, 21 elementi
Diaframma : daf5,0af22

Campo di fotografia : da 1,3 m a oo (infinito)
Regolazione

messa a fuoco : passaggio AF/MF
Peso : 11209

(esclusi paraluce,
copertura anteriore e
attacco per treppiedi)
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Dimensioni : max. dia. & 86,4 x
lunghezza 205,5 mm
Paraluce : baionetta

Diametro filettatura
montatura del filtro : @ 72 mm

L'obiettivo pud essere utilizzato con un
moltiplicatore di focale M.ZUIKO. Per ulteriori
informazioni sui moltiplicatori di focale
compatibili e su come abbinarli all'obiettivo,
visitare la nostra home page.

* Le specifiche sono soggette a modifica senza
preavviso o obbligo alcuno da parte del produttore.
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Precauzioni: da leggere con attenzione

A Avvertenze: Misure di sicurezza

Non osservate il sole attraverso I'obiettivo. Cio
potrebbe causare cecita o danni alla vista.
Coprite sempre I'obiettivo con il copriobiettivo.
Se la luce del sole converge attraverso
I'obiettivo pud provocare un incendio.

Non puntate la fotocamera direttamente verso

la luce del sole. La luce del sole convergera
nell'obiettivo e sara concentrata nella
fotocamera, causando una possibile anomalia di
funzionamento o un incendio.

Micro Four Thirds e il logo Micro Four Thirds
sono marchi di fabbrica o marchi di fabbrica
registrati di OLYMPUS CORPORATION.

Olympus non potra essere ritenuta responsabile
per violazioni delle normative locali derivanti
dall'uso di questo prodotto al di fuori del paese o
della regione di acquisto.



Per utenti in Europa

Questo simbolo (cassonetto con
ruote, barrato, WEEE Allegato V)
indica la raccolta differenziata di
mmmm 2Pparecchiature elettriche ed
elettroniche nei paesi dell’UE.
Non gettate I'apparecchio nei rifiuti
domestici.
Usate i sistemi di raccolta rifiuti
disponibili nel vostro paese.

« Supporto tecnico clienti in Europa
Visitate la nostra homepage
http://www.olympus-europa.com

o chiamate:

Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (gratuito)
+49 40 - 237 73 899 (a pagamento)

Il software di questo obiettivo puo includere
software di terzi. Qualsiasi software di terzi

€ soggetto a termini e condizioni, imposti dai
proprietari o licenziatari di tale software, sotto i
quali vi viene fornito tale software.

Tali termini e altre note relative al software di
terzi, se presenti, sono disponibili nel file PDF
con le note sul software reperibile all'indirizzo
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Questo prodotto utilizza un codice sorgente

uT-Kernel in base ai termini della licenza
pT-License TRON Forum (www.tron.org).
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INSTRUKCIJA

Dékojame, kad jsigijote $j ,Olympus* gamin;.
Siekdami uztikrinti savo sauga, prie§ naudodami
gaminj perskaitykite §j vadovg ir laikykite jj
netoliese, kad prireikus galétuméte pasiskaityti.

Daliy pavadinimai

(1) Objektyvo gaubtas

(2) Fokusavimo Ziedas

(3) Transfokatoriaus Ziedas

(@) Transfokatoriaus uzrakinimo jungiklis
(5) Apsodo indeksas

(6) Fokusavimo ribotuvo jungiklis
(7) Fokusavimo rezimo jungiklis
® IS jungiklis

(9) Maitinimo kontaktai

40 Trikojo stovas

Fokusavimo rezimo jungiklis
Perjungiama tarp automatinio (AF) ir rankinio
fokusavimo (MF).

Fokusavimo ribotuvo jungiklis
Nustatomos fotografavimo atstumo ribos.
Fokusavimas atliekamas nustatytose ribose.
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IS jungiklis

ON (jjungta). Objektyvo stabilizavimo funkcija

veikia.

OFF (iSjungta). Objektyvo stabilizavimo
funkcija neveikia. Fotoaparato
stabilizavimo funkcija
veikia pagal fotoaparato
nuostatg. Jei nenorite naudoti
stabilizavimo funkcijos,
iSjunkite jg ir fotoaparate, ir
objektyve.

Transfokatoriaus uzrakinimo jungiklis
Neleidzia netycia iStraukti objektyvo. Nustatykite
transfokatoriaus Zieda j padétj ,100“ ir
nustatykite transfokatoriaus uzrakinimo jungiklj |
padétj ,LOCK".

Gaubto prijungimas naudoti (1] pav.)
Gaubto prijungimas laikyti (2] pav.)

Trikojo stovo nuémimas (3] pav.)

Pasukite trikojo stovo rankenéle, kad ji
atlaisvintuméte @. Pasukite trikojj stovg
rodyklés kryptimi, sulygiuokite jj su zyma @ ir
nuimkite nuo objektyvo korpuso ©.



Fotografavimo pastabos

+ Naudokite naujausig fotoaparato programine
aparatine jranga. Veiksmai priklauso nuo
fotoaparato. Norédami gauti daugiau
informacijos, apsilankykite misy pradzios
tinklalapyje. Kreipkités j kita gamintoja, jeigu
norite sumontuoti objektyva ant kito gamintojo
skaitmeninio fotoaparato.

Jei bus naudojamas daugiau nei vienas filtras
arba storas filtras, nuotrauky krastai gali bati
nukirpti.

Naudojant blykste, jos Sviesg gali blokuoti
objektyvo korpusas, gaubtas ar pan.
Nuotrauku, kurias galima padaryti, skaicius
gali sumazéti atsizvelgiant j naudojimo
salygas.

Laikykite fotoaparatg suéme ne tik korpusg,
bet ir objektyva. Gali nepavykti palaikyti
nepralaidumo vandeniui arba optiniy savybiy.
Nelieskite fotoaparato maitinimo kontakty.

Techniné prieziara

Atskirai jsigyjamu pastuvu nupaskite nuo
objektyvo dulkes. Objektyva Svelniai nuvalykite
objektyvy valymo $luoste. Jei objektyvas bus
paliktas nesvarus, ant jo pavirSiaus gali imti
kauptis pelésiy.

Pagrindinés specifikacijos

Apsodas . ,Micro Four Thirds*
apsodas

Fokusavimo

atstumas : 100-400 mm (35 mm

fotoaparate atitinka
200-800 mm)
Maks. diafragma : 5,0

Vaizdo kampas  : 12°-3,1°

Objektyvo

konfigdracija 1 15 grupiy, 21 lesis

Diafragmos

valdymas : nuo 5,0 iki f22

Fotografavimo

diapazonas : nuo 1,3 m iki oo
(begalybés)

Fokusavimo

reguliavimas : AF / MF perjungimas
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Svoris 11209
(be gaubto, dangtelio ir
trikojo stovo)

Matmenys : maks. skersmuo @ 86,4 x

ilgis 205,5 mm
Objektyvo gaubtas : ,Bayonet”
Filtro apsodo

sriegio skersmuo : @72 mm

j objektyva galima naudoti su M.ZUIKO
teleobjektyvu. Daugiau informacijos apie derancius
teleobjektyvus bei pastaby apie jy derinimg su
objektyvu rasite masy pradzios puslapyje.

* Specifikacijos gali bti keiGiamos be isankstinio
gamintojo pranesimo ar jsipareigojimo.
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Atsargumo priemonés: batinai perskaitykite
Cia pateikta informacija

A |spéjimai: saugos priemonés

Per objektyva nezitrékite j saule. Galite apakti
arba sugadinti regéjima.

Nepalikite objektyvo be dangtelio. Objektyve
susiliejus saulés Sviesai kyla gaisro pavojus.
Nenukreipkite fotoaparato objektyvo tiesiai

i saule. Saulés Sviesa objektyve susilies ir
susifokusuos fotoaparato viduje, dél to galimi
gedimai ar gaisras.

,Micro Four Thirds" ir ,Micro Four Thirds"
logotipas yra prekiy Zenklai, arba registruotieji
OLYMPUS CORPORATION prekiy Zenklai.

,Olympus*“ néra atsakingi uz pasekmes, sukeltas
nesilaikant reikalavimy, susijusiy su $io produkto
naudojimu uz Sio produkto pirkimo Salies ar
regiono riby.



Klientams Europoje

Sis simbolis [perbrauktas konteineris
ant raty WEEE, IV priedas] nurodo
elektriniy ir elektroniniy jrenginiy
mmmm atliekas, kurios Europos Sajungos
Salyse surenkamos atskirai.
Prasome nemesti jrenginio | buitiniy
atlieky konteinerius.
PraSome atiduoti netinkama,
nereikalingg gaminj Sios rusies atlieky
surinkéjams, esantiems jusy Salyje.

« Europos klienty aptarnavimo techninis
skyrius

Apsilankykite masy tinklalapyje

http://www.olympus-europa.com

arba paskambinkite:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (nemokamas)

+49 40 - 237 73 899 (mokamas)

Su $iuo objektyvu gali bati pateikiama treciujy
Saliy programinés jrangos. Bet kokiai tre€iyjy
Saliy programinei jrangai taikomos jos savininky
ar licencijos iSdaveéjy salygos, suteikiancios teise
naudotis programine jranga.

Sias nuostatas ir sglygas (jei yra) rasite
programinés jrangos duomeny PDF faile adresu
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Siame gaminyje naudojamas pT-Kernel pradinis

kodas pagal TRON forumo (www.tron.org)
pT-License salygas.

LT 67



NORADIJUMI

Pateicamies, ka iegadajaties So Olympus
izstradajumu.

Lai izstradajuma lietoSana batu drosa, ladzu,
izlasiet $o lietoSanas pamacibu un uzglabajiet
to viegli pieejama vieta, jo §T pamaciba jums var
noderét art turpmak.

Daju nosaukumi

(1) Objektiva parsegs

(2) Fokusa gredzens

(3) Talummainas gredzens

(4) Talummainas blok&sanas slédzis
(5) Stiprinajuma raditajs

(6) Fokusa ierobezotaja slédzis
(7) Fokusa rezima slédzis

(®) IS sledzis

(9) Elektriskie kontakti

40) Stativa stiprinajums

Fokusa rezima slédzis
Parslédz no autofokusa (AF) uz manualo fokusu
(MF) un otradi.
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Fokusa ierobezotaja slédzis

lestata fotograféSanas attaluma diapazonu.
Fokusésana tiek veikta iestatita diapazona
robezas.

IS slédzis

ON: darbojas objektiva stabilizéSanas funkcija.

OFF: objektiva stabilizé$anas funkcija ir
izslégta. Kameras stabilizéSanas funkcija
darbojas atbilstigi kameras iestatijumiem.
Ja nevélaties izmantot stabilizéSanas
funkciju, izslédziet gan kameras, gan
objektiva stabilizésanas funkciju.

Talummainas blokésanas slédzis

Nepielauj nejausu objektiva izvilkSanu. lestatiet
talummainas gredzena ciparripu pozicija “100”
un tadlummainas blokéSanas slédzi pozicija
“LOCK”.

Parsega pievienosana ([1. attéls)

Parsega glabasana ([2]. attéls)



Stativa stiprinajuma nopemsana ([3]. attéls)

Grieziet stativa stiprinajuma pogu, lai atbrivotu

stiprinajumu @. Pagrieziet stativa stiprinajumu

bultinas noraditaja virziena, savietojiet ar atzimi
@ un atvienojiet to no objektiva korpusa ©.

Piezimes par fotografésanu

» Lddzam kamerai izmantot jaunako
aparatprogrammatdru. Dazadam kameram
ir atSkirigas funkcijas un darbibas. Stkaku
informaciju lidzam skatit masu timekl|a
vietné. Par cita razotaja objektiva uzstadisanu
kamerai konsultgjieties ar ta razotaju.

Ja tiek izmantots vairak neka viens filtrs vai
biezs filtrs, attéla malas var tikt nogrieztas.
Izmantojot zibspuldzi, zibspuldzes gaismai
var traucét objektiva korpuss, objektiva
parsegs utt.

LietoSanas apstak|i var samazinat attélu
skaitu, ko iesp&jams uznemt.

Kameru turiet ne tikai aiz korpusa, bet art
aiz objektiva. Pretéja gadijuma var zust
tdensnecaurlaidibas Tpasibas vai optiska
veiktspéja.

Nepieskarieties kameras elektriskajiem
kontaktiem.

Apkope

Nopdtiet putek|us no objektiva, izmantojot
tirdznieciba pieejamu gaisa patéju. Objektivu
uzmanigi noslaukiet ar objektiva tirisanas
salveti. Ja objektivs netiek notirits, uz ta virsmas
var veidoties peléjums.

Galvenie tehniskie dati

Stiprindjums : Micro Four Thirds sistémas
pieslégvieta

: 100-400 mm (Iidzvértigi
35 mm fotokamerai ar
200-800 mm)

Fokusa attalums

Maksimalais

diafragmas atvérums : 5.0

Attéla lenkis 1 12°-3,1°
Objektiva veids  : 21 Iéca 15 grupas
Diafragmas kontrole : no 5.0 ldz f22

FotograféSanas

diapazons : no 1,3 midz oo
(bezgalibai)

Fokusa regulé$ana : AF/MF parslégsana

Svars : 1120 g

(bez parsega, vacina un
stativa stiprinajuma)
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|zméri : maks. diam. & 86,4 x
garums 205,5 mm

Objektiva parsegs : bajonete

Filtra stiprinajuma

vitnes diametrs  : @72 mm

So objektivu var izmantot ar M.ZUIKO
telekonverteru. Sikaku informaciju par
saderigiem telekonverteriem un piezimes par to
savieno$anu ar objektiviem ladzam skatit masu
timekl|a vietné.

* Razotajam ir tiesibas mainit tehniskos datus bez
bridinajuma un saistibam.
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Drosibas noradijumi: noteikti izlasiet Sos
noradijumus

A Bridinajumi: drosibas noradijumi
Neskatieties caur objektivu uz sauli. Tas

var izraisit redzes zaudé&jumu vai tas
pasliktinaSanos.

Neaizmirstiet uzlikt objektivam vacinu.

Ja saules gaisma konvergésies caur
objektivu, var izcelties ugunsgréks.
Nevérsiet fotokameras objektivu tiesi pret
sauli. Saules gaisma konvergésies objektiva
un fokusésies fotokameras iekSpusé, tadgjadi,
iespé&jams, izraisot darbibas traucéjumus vai
aizdeg$anos.

Micro Four Thirds un Micro Four Thirds logotips
ir OLYMPUS CORPORATION registrétas precu
Zimes.

Olympus neuznemsies atbildibu par vietéjo
noteikumu parkapumiem, kas konstatéti, So
izstradajumu izmantojot arpus ta iegades valsts
vai regiona.



Pircéjiem Eiropa

Sis simbols [parsvitrota atkritumu
tvertne uz riteniem, WEEE IV
pielikums] nozimé atsevisku elektriska
m UD elektroniska aprikojuma atkritumu
savaks$anu ES valstTs.
Ladzam neizsviest $adu aprikojumu
majsaimniecibas atkritumu tvertnés.
Ja Sis produkts ir jaizsviez, lodzam
izmantot sava valstl pieejamas
atkritumu apsaimnieko$anas un
savaksanas sistémas.

* Tehniska palidziba klientiem Eiropa
Ladzu, apmekl&jiet masu timek|a vietni
http://www.olympus-europa.com

vai zvaniet uz talruna numuru

00800 - 67 10 83 00 (bezmaksas)

+49 40 - 237 73 899 (maksas)

ST objektiva programmatira var bit ietverta
treSo pusu programmatira. Uz jebkuru treSas
puses programmataru attiecas noteikumi un
nosacijumi, kurus ir noteicis $Ts programmataras
Tpasnieks vai licences devéjs un saskana ar
kuru &1 programmatira ir piegadata jums.

Sie noteikumi un citi treo pudu pazinojumi, ja
tadi ir, ir atrodami programmattras pazinojumu
PDF faila, kas tiek uzglabats timek|a vietné
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Saja produkta ir izmantots uT-Kernel pirmkods

saskana ar TRON Forum (www.tron.org)
WT-License nosactjumiem.
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AANWIJZINGEN

Wij danken u voor de aanschaf van dit Olympus-
product.

Lees a.u.b. voor gebruik deze
gebruiksaanwijzing door en houd deze bij de
hand voor raadpleging in de toekomst.

Namen van onderdelen
(1) Zonnekap

(2) Scherpstelring

(3) Zoomring

(8) Zoomslotschakelaar
(5) Index lensvatting

(6) Focuslimietschakelaar
(7) Focusmodusschakelaar
(8) 1S-schakelaar

(9) Elektrische contacten
40 Statiefbevestiging

Focusmodusschakelaar
Schakelt om tussen AF en MF.

Focuslimietschakelaar

Stelt het bereik in van de afstand waarop
gefotografeerd kan worden. Er wordt
scherpgesteld binnen het ingestelde bereik.
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IS-schakelaar

ON: De stabilisatiefunctie van de lens is in

werking.

OFF: De stabilisatiefunctie van de lens is
uitgeschakeld. De stabilisatiefunctie van
de camera werkt volgens de instelling op
de camera. Als u de stabilisatiefunctie
niet wilt gebruiken, schakelt u de functie
uit op zowel de camera als de lens.

Zoomslotschakelaar

Voorkomt onbedoeld uitschuiven van de lens.
Stel de draaiknop van de zoomring in op “100”,
en zet de zoomslotschakelaar in de stand
“LOCK”.

Bevestigen van de kap (afb. [1])
Opbergen van de kap (afb. [2])

Verwijderen van de statiefbevestiging

(afb. [3))

Draai de knop van de statiefbevestiging

om deze los te draaien @. Draai de
statiefbevestiging in de richting van de pijl, lijn
het uit met de markering @, en verwijder hem
vanaf de lensbehuizing 0.



Opmerkingen over het fotograferen Onderhoud

+ Gebruikt u alstublieft de meest recente Verwijder stof vanaf de lens met een
firmware voor de camera. De bedieningen in de winkel verkrijgbaar blaaskwastje.
verschillen afhankelijk van de camera. Wrijf de lens voorzichtig schoon met een
Bezoek onze website voor meer informatie. lensreinigingsdoekje. Op de lens kan zich
Neem contact op met de fabrikant van de schimmel vormen als de lens vuil wordt
betreffende camera om de lens op een weggelegd.
digitale camera van een andere fabrikant te

Belangrijkste technische gegevens

Lensvatting : Four Thirds-microvatting

Scherpstelafstand : 100 — 400 mm (equivalent
aan 200 tot 800 mm op
een 35 mm-camera)

Max. diafragma @ 5,0

bevestigen.

De randen van foto’s zouden afgesneden
kunnen worden als meer dan één filter of als
een dik filter wordt gebruikt.

Wanneer u gebruikmaakt van een flitser, wordt
het flitslicht mogelijk geblokkeerd door de

behuizing van het objectief, de lenskap enz. (B:eelfr_jhoek_ D 12°-3,1°
» Gebruiksomstandigheden kunnen het onfiguratie van .
aantal beelden dat kan worden opgenomen d? !ens . : 15 groepen, 21 lenzen
Irisinstelling . 5,0 tot f22

verlagen.

Houd niet alleen de camerabehuizing

vast zonder de lens vast te houden. De
waterdichtheid of de optische prestaties
kunnen afnemen.

Raak de elektrische contacten van camera's

Scherpstelbereik : 1,3 m tot oo (oneindig)
Scherpstelinstelling : AF/MF-wisseling
Gewicht : 11209
(exclusief kap, dop en
statiefbevestiging)

h Afmetingen : Max. doorsnede @ 86,4 x
t . )
nietaan lengte 205,5 mm
Zonnekap : Bayonet
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Filtervatting diameter: @72 mm

Deze lens kan worden gebruikt met een
M.ZUIKO-teleconverter. Voor meer informatie
over compatibele teleconverters en
opmerkingen over het combineren ervan met de
lens, bezoekt u onze website.

* Wijzigingen in de technische gegevens
voorbehouden zonder voorafgaande kennisgeving
of enige verplichting van de zijde van de fabrikant.

Voorzorgsmaatregelen: zorg ervoor dat u het
volgende leest

A Waarschuwingen: veiligheidsmaatregelen
Kijk niet door de lens naar de zon. Dit

kan blindheid of beschadiging van het
gezichtsvermogen veroorzaken.

Plaats het kapje altijd terug op de lens. Als er
zonlicht gebundeld wordt door de lens, kan er
brand ontstaan.

Richt de cameralens niet op de zon. Hierdoor
kan het zonlicht zich in de lens bundelen en
zich verzamelen in de camera, wat kan leiden
tot een storing of brand.
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Micro Four Thirds en het Micro Four Thirds
logo zijn handelsmerken of geregistreerde
handelsmerken van OLYMPUS
CORPORATION.

Olympus kan niet verantwoordelijk worden
gehouden voor schending van plaatselijke
voorschriften die voortvloeien uit het gebruik van
dit product buiten het land of de regio waar het
is gekocht.



Voor klanten in Europa

Dit symbool [een doorgekruiste
verrijdbare afvalbak volgens WEEE
Annex |V] geeft aan dat in de
EU-landen alle afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur apart
moet worden ingezameld en verwerkt.|
Gooi het apparaat a.u.b. niet bij het
gewone huisvuil.
Maak a.u.b. gebruik van het
inzamelsysteem dat in uw land
beschikbaar is voor de afvoer van
dit product.

* Europese technische klantenservice
Bezoek onze homepage
http://www.olympus-europa.com

of bel:

tel. 00800 - 67 10 83 00 (gratis)

+49 40 - 237 73 899 (volgens tarief)

De software in deze lens kan software van
derden bevatten. Software van derden is
onderworpen aan door de eigenaars of
licentiegevers van de betreffende software
opgelegde bepalingen en voorwaarden,
waaronder software aan u wordt geleverd.
Deze voorwaarden en andere
softwarebepalingen van derden kunnen, indien
van toepassing, worden gevonden in de PDF
met de softwareverklaring opgeslagen op
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Dit product maakt gebruik van de uT-Kernel
broncode onder de voorwaarden van de
pT-License van het TRON Forum
(www.tron.org).
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(@ INSTRUKSJONER

Takk for at du valgte dette Olympus-produktet.
For din egen sikkerhets skyld: Les denne
bruksanvisningen fer bruk, og oppbevar den
tilgjengelig for fremtidige oppslag.

Navn pa komponenter
(1) Solblender

(2) Fokusring

(3) Zoomring

(4) Zoom-lasebryter

(5) Fatningsindeks

(&) Bryter for fokusbegrenser
(@ Bryter for fokusmodus
(®) 1S-bryter

(9) Elektriske kontakter
A0 Stativfeste

Bryter for fokusmodus
Brytere mellom AF/MF.

Bryter for fokusbegrenser

Stiller inn rekkevidden for fotograferingsavstand.
Fokusering gjeres innenfor rekkevidden som

er satt.
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I1S-bryter

ON: Objektivets stabiliseringsfunksjon er aktiv.

OFF: Objektivets stabiliseringsfunksjon er slatt
av. Kameraets stabiliseringsfunksjon
fungerer i henhold til innstillingen
pa kameraet. Hvis du ikke gnsker &
bruke stabiliseringsfunksjonen, ma du
deaktivere funksjonen bade pa kameraet
og pa objektivet.

Zoom-lasebryter

Forhindrer at objektivet kjeres ut uten at det var
meningen. Still inn velgeren pa zoom-ringen

pa "100", og still inn zoom-lasebryteren pa
"LOCK"-stillingen.

Feste solblenderen (fig. [1])
Oppbevare solblenderen (fig. [2])

Fjerne stativfestet (fig. [3])

Drei knappen for stativfestet for a lasne den
@. Drei stativfestet i pilens retning, plasser
det pa heyde med merket @, og fiern det fra
objektivhuset ©.



Merknader om fotografering

+ Bruk kameraets nyeste firmware.
Arbeidsoperasjonene vil variere med
kameraet. For mer informasjon, besgk var
hjemmeside. Kontakt den andre produsenten
for a feste linsen pa en annen produsents
digitalkamera.

Bildekantene kan bli avklippet hvis det brukes
mer enn ett filter, eller hvis det brukes et tykt
filter.

Nar man bruker blitz, kan objektivet,
solblenderen e.l. danne skygger i bildet.
Bruksforholdene kan redusere antall bilder
som kan tas.

Ikke hold kun i kamerahuset uten & holde

i linsen. Vanntetthet eller optisk ytelse vil
kanskje ikke bli opprettholdt.

« |kke ror de elektriske kontaktene pa kameraer.

Vedlikehold

Blas bort stgv fra objektivet med en vanlig
blasebelg. Tark forsiktig av objektivet med

en linseklut. Hvis linsen ikke gjeres ren, kan det
danne seg mugg pa linseoverflaten.

Hovedspesifikasjoner

Fatning : Micro Four Thirds-fatning

Fokalavstand : 100-400 mm (tilsvarer
200-800 mm pa et 35 mm-
kamera)

Maks. blenderapning: 5.0

Bildevinkel 1 12°-3,1°

Linsekonfigurasjon: 15 grupper, 21 linser

Iriskontroll : 5.0 til f22

Fotograferingsavstand : 1,3 m til oo (uendelig)

Fokusjustering : AF/MF-veksling

Vekt 11120 g
(unntatt skjerm, deksel og
stativfeste)

Mal :Maks. diameter & 86,4 x
lengde 205,5 mm

Solblender : Bajonett

Gjengediameter

for filterfatning @72 mm

Dette objektivet kan brukes med en M.ZUIKO
telekonverter. P4 hjemmesiden finner du mer
informasjon om kompatible telekonvertere og
opplysninger om hvordan de kan kombineres
med objektivet.
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* Spesifikasjoner kan endres uten forvarsel eller
forpliktelser fra produsentens side.

Forsiktighetsregler: Les falgende (viktig)

A Advarsler: Sikkerhetsanvisninger

Ikke se pa solen gjennom linsen. Det kan fore
til blindhet eller skade synet.

Ikke la linsen ligge uten deksel. Dersom sollys
samles i linsen, kan det oppsta brann.

Ikke rett kameralinsen mot solen. Sollys vil
samles i linsen og fokuseres i kameraet, noe
som kan fore til defekter eller brann.

Micro Four Thirds og Micro Four Thirds-logoen
er varemerker eller registrerte varemerker for
OLYMPUS CORPORATION.

Olympus er ikke ansvarlig for brudd pa lokale

regler nar dette produktet blir tatt i bruk utenfor
landet eller regionen det ble solgt i.
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For kunder i Europa

Dette symbolet [avfallskontainer med
kryss over WEEE vedlegg IV] viser til
separat avfallsbehandling for brukt
mmmm  €lekirisk og elektronisk utstyr i
EU-land.lkke kast utstyret i vanlig
husholdningsavfall.
Levér det i stedet til
gjenvinnings-systemet for denne
type produkter i ditt land.

« Teknisk kundeservice i Europa
Se var hjiemmeside
http://www.olympus-europa.com
eller ring:

TIf.: 00800 - 67 10 83 00 (gratis)
+49 40 - 237 73 899 (mot gebyr)




Programvaren i dette objektivet kan inneholde
tredjeparts programvare. Eventuell tredjeparts
programvare er underlagt vilkarene og
betingelsene, palagt av eierne eller lisensgivere
av den programvaren, der programvare er gitt
til deg.

Disse vilkarene og andre tredjeparts
programvare meldinger, om noen, kan finnes i
programvarens varsel PDF-fil oppbevares ved
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Dette produktet bruker pT-Kernel kildekoden i
henhold til vilkarene i TRON forumet (www.tron.
org) pT-License.
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INSTRUKCJA

Dzigkujemy za zakup tego produktu firmy
Olympus.

W celu zapewnienia bezpieczenstwa, przed
rozpoczeciem uzytkowania nalezy przeczytaé
niniejszg instrukcje obstugi i przechowywac jg w
fatwo dostepnym miejscu, aby méc skorzysta¢ z
niej w przysztosci.

Nazwy czesci

(1) Ostona przeciwodblaskowa na obiektyw
(2) Pierscien ostrosci

(3) Pierscien zoomu

(4) Przetgcznik blokady zoomu

(5) Wskaznik mocowania

(8) Przetacznik ogranicznika ustawiania ostrosci
(7) Przetgcznik trybu ostrosci

(8 Przetacznik IS (stabilizacja obrazu)

(9) Styki elektryczne

40 Mocowanie statywowe

Przetacznik trybu ostrosci
Przetgcza pomiedzy trybem AF/MF.
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Przetacznik ogranicznika ustawiania ostrosci
Ustawia zakres odlegtosci fotografowania.
Regulacja ostrosci jest wykonywana w
ustawionym zakresie.

Przelacznik IS (stabilizacja obrazu)
ON: Funkcja stabilizacji obiektywu dziata.
OFF: Funkcja stabilizacji obiektywu jest
wytgczona. Funkcja stabilizacji aparatu
dziata zgodnie z ustawieniem w
aparacie. Jesli nie chcesz korzysta¢
z funkcji stabilizacji, wytacz te funkcje
zaréwno w aparacie, jak i w obiektywie.
Przetacznik blokady zoomu
Zapobiega niezamierzonemu wysunigciu
obiektywu. Ustaw pokretto pierscienia zoomu
w pozycji ,100”, a przetgcznik blokady zoomu
w pozycji ,LOCK”.

Zaktadanie ostony (rys. [1])
Przechowywanie ostony (rys. [2])



Demontaz mocowania statywowego (rys. [3])
Obro¢ pokretto mocowania statywowego, aby

je poluzowaé @. Obré¢ mocowanie statywowe
w kierunku strzatki, wyréwnaj je ze znacznikiem
g, a nastepnie odtgcz je od korpusu obiektywu

Wskazoéwki dotyczace fotografowania

» Nalezy korzysta¢ z najnowszej wersji
oprogramowania sprzetowego (firmware)
aparatu. Obstuga zalezy od aparatu. Wigcej
informacji na stronie gtéwnej naszej witryny.
Aby zamontowaé na aparacie cyfrowym
obiektyw innego producenta, nalezy
skontaktowac sie z danym producentem.

W przypadku uzywania kilku filtréw lub
grubego filtra moze doj$¢ do winietowania.

W przypadku korzystania z lampy btyskowej
btysk $wiatta moze zosta¢ zablokowany przez
obiektyw, ostong obiektywu itp.

Warunki uzytkowania mogg zmniejszy¢ liczbe
zdje¢, jakie mozna zarejestrowac.

ale réwniez za obiektyw. Wodoszczelno$é
lub parametry optyczne mogg nie zosta¢
zachowane.

Nie nalezy trzyma¢ aparatu jedynie za korpus,

+ Nie nalezy dotykac¢ stykoéw elektrycznych na
aparatach.

Konserwacja

Zdmuchnij pyt z obiektywu za pomocg dostepnej
w sprzedazy gruszki fotograficznej. Obiektyw
przetrzyj delikatnie bibutkg do czyszczenia
obiektywow. W przypadku zabrudzenia
obiektywu na jego powierzchni moze rozwija¢
sie plesn.

Podstawowe dane techniczne

Bagnet : mocowanie micro Four
Thirds

Ogniskowa : 100 — 400 mm
(odpowiednik 200 —

800 mm w aparacie
z kliszg 35 mm)
Maks. przystona : f5,0

Kat widzenia obrazu : 12° —3,1°

Konfiguracja

obiektywu 1 21 soczewek w 15 grupach
Sterowanie przystong : 5,0 — f22

Zakres ostrzenia : 1,3 mdo oo

(nieskorniczonos¢)
zmiana trybow AF/MF
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Regulacja ostrosci :



Waga 1 1120 g (bez ostony,
pokrywy obiektywu
i mocowania statywowego)
Wymiary : maks. $rednica @ 86,4 x

dtugos¢ 205,5 mm
Ostona obiektywu : bagnetowa
Srednica gwintu filtra : @ 72 mm

Ten obiektyw moze by¢ uzywany w potgczeniu
z telekonwerterem M.ZUIKO. Wigcej informaciji
na temat zgodnych telekonwerteréw oraz ich
wspotpracy z obiektywem na stronie gtéwnej
naszej witryny.

* Dane techniczne moga ulec zmianie bez
powiadomienia i bez zadnych zobowigzan ze
strony producenta.
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Srodki bezpieczenistwa: Nalezy przeczytaé
nastegpujace zalecenia

A Ostrzezenia: zasady bezpieczenstwa
Nie patrz na storice przez obiektyw. Moze to
spowodowac $lepote lub uszkodzenie wzroku.
Nie zostawiaj obiektywu bez zakrywki.
Skupienie $wiatta stonecznego przez obiektyw
moze spowodowac pozar.

Nie kieruj obiektywu aparatu bezposrednio

na storice. Swiatlo stoneczne ogniskuje sie
poprzez obiektyw wewnatrz aparatu i moze
zakioci¢ jego dziatanie, a nawet spowodowac
jego zapalenie.

Micro Four Thirds i logo Micro Four Thirds
sg znakami towarowymi lub zastrzezonymi
znakami towarowymi firmy OLYMPUS
CORPORATION.

Firma Olympus nie ponosi zadnej
odpowiedzialno$ci za naruszenia przepisow
lokalnych w wyniku korzystania z tego
produktu poza krajem lub regionem, w ktérym
go zakupiono.



Dla klientéw w Europie

Przedstawiony tu symbol [przekreslony

wizerunek kosza na kétkach, zgodny

z dyrektywg WEEE, aneks V] informuje
f— istniejagcym w UE obowigzku

sortowania i osobnego usuwania lub

utylizacji sprzetu elektronicznego.

Nie nalezy wyrzuca¢ tego sprzetu razem

ze $mieciami i odpadkami domowymi.

Pozbywajgc sie tego produktu, nalezy

korzysta¢ z funkcjonujgcych

w poszczegélnych krajach systemow

zbiorki odpadéw i surowcow wtdrnych.

« Europejskie wsparcie techniczne dla klientow
Odwiedz naszg strone gtowng
http://www.olympus-europa.com

lub zadzwon:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (numer bezptatny)
+49 40 - 237 73 899 (numer ptatny)

Oprogramowanie tego obiektywu moze
obejmowac programy innych firm.

Oprogramowanie innych firm podlega warunkom

i zasadom okreslonym przez wtascicieli lub

licencjodawcow tego oprogramowania, zgodnie

z ktérymi oprogramowanie jest udostepniane
uzytkownikowi.

Te warunki i inne uwagi dotyczgce
oprogramowania innych firm, jesli istnieja,
sg dostepne w pliku PDF z informacjami

0 oprogramowaniu zawartym pod adresem
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Ten produkt wykorzystuje kod zrédtowy
pT-Kernel zgodnie z warunkami pT-License
TRON Forum (www.tron.org).
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INSTRUGOES

Obrigado por ter adquirido este produto
Olympus.

Para garantir a sua seguranga, agradecemos
que leia este manual de instrugdes antes de
utilizar o produto e mantenha-o a disposigdo
para futura referéncia.

Nomes das pegas

(1) Para-sol da objetiva

(2) Anel de focagem

(3 Anel de zoom

(4) Interruptor de bloqueio de zoom
(5) Marca de montagem

(®) Interruptor limitador de focagem
(@ Interruptor de modo de focagem
(® Interruptor IS

(9) Contactos elétricos

40 Encaixe do tripé

Interruptor de modo de focagem
Interruptores entre AF/MF.

Interruptor limitador de focagem
Define o intervalo da distancia a fotografar. A

focagem é efetuada dentro do intervalo definido.
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Interruptor IS
ON: A fungéo de estabilizagao da objetiva esta
em funcionamento.

OFF: A fungéo de estabilizagao da objetiva
esta desligada. A fungéo de estabilizagdo
da camara funciona de acordo com a
definigdo na cdmara. Se ndo pretender
utilizar a fungéo de estabilizagéo,
desative a fungdo na camara e na
objetiva.

Interruptor de bloqueio de zoom

Impede a extensao involuntaria da objetiva.
Define o botéo do anel de zoom para “100”, e
define o interruptor de bloqueio de zoom para a
posigao “LOCK”.

Fixar o para-sol (Fig. [1])
Armazenar o para-sol (Fig. [2])

Remover o encaixe do tripé (Fig. [3])

Vire o manipulo do encaixe do tripé para o
desapertar @. Vire o encaixe do tripé na
diregéo da seta, alinhe-o com a marca @ e
remova-o do corpo da objetiva ©.



Notas para fotografar

Por favor, use a versao de firmware mais
recente para a camara. A operac¢ao varia
dependendo da camara. Para obter mais
informagdes, visite a nossa pagina de
Internet. Contacte o outro fabricante para
montar a objetiva numa camara digital de
outro fabricante.

As margens da imagem podem ficar cortadas
se utilizar mais que um filtro ou se utilizar
filtros intensos.

Quando é utilizado um flash, a luz do flash
podera ser bloqueada pelo corpo da objetiva,
para-sol da objetiva, etc.

As condicdes de utilizagdo podem diminuir
o numero de imagens que podem ser
capturadas.

N&o segure apenas o corpo da camara sem
segurar na objetiva. A caracteristica a prova
de agua e o desempenho 6tico podem néao
ser mantidos.

Nao toque nos contactos elétricos nas
camaras.

Manutengao

Remova o p6 da objetiva com um pincel de
sopro disponivel no mercado. No caso da
objetiva, limpe cuidadosamente com um papel
de limpeza de objetivas. Pode formar-se bolor
na superficie da objetiva se a deixar suja.

Especificagdes Principais

Montagem : Montagem Micro Four
Thirds
Distancia focal : 100 — 400 mm

(equivalente a 200 a
800 mm numa camara de
35 mm)
Abertura max. : 15,0
Angulo de imagem : 12° - 3,1°
Configuragéo da
objetiva 1 15 grupos, 21 lentes
Controlo da iris . 5,0 af22
Distancia de disparo : 1,3 m a oo (infinito)
Ajuste de focagem : Comutagdo AF/MF
Peso 1 1.120g
(excluindo o para-sol,
tampa e encaixe do tripé)
Dimensoes : Diametro max. @ 86,4 x
comprimento 205,5 mm
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Para-sol da objetiva : Baioneta
Diametro da rosca
para filtro @72 mm

Esta objetiva pode ser utilizada com um
teleconversor M.ZUIKO. Para obter mais
informagdes sobre os teleconversores
compativeis e as notas sobre as combinagdes
dos mesmos com as objetivas, visite a nossa
pagina de Internet.

* As especificagdes estdo sujeitas a alteragéo, sem
obrigacéao de aviso prévio por parte do fabricante.

Precaucoes: Por favor, leia as informagoes
que se seguem

A Adverténcias: Precaugdes de seguranga
» Nao observe o sol através da objetiva.
Pode causar cegueira ou problemas de vis&o.
» Nao deixe a objetiva sem tampa. Se a luz
solar atravessar a objetiva, podera originar
um incéndio.
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Né&o aponte a objetiva da camara para o sol. Os
raios irdo atravessar a objetiva e concentrar-se

no interior da cdmara, possivelmente causando
uma avaria ou incéndio.

Micro Four Thirds e o logétipo da Micro Four
Thirds sdo marcas comerciais ou marcas
registadas da OLYMPUS CORPORATION

A Olympus né&o se responsabiliza por violagdes
dos regulamentos locais que surjam do uso
deste produto fora do pais ou regido da compra.



Para clientes na Europa

Este simbolo (contentor de rodas
K com uma cruz WEEE Anexo V)
indica uma separagao diferenciada
mmmm dos residuos de equipamento elétrico
e eletrénico nos paises da UE.
Né&o elimine o equipamento em
conjunto com o lixo doméstico.
Utilize os sistemas de recolha
disponiveis no seu pais para a
eliminagdo deste produto.

* Assisténcia Técnica ao Cliente Europeu
Visite 0 nosso site
http://www.olympus-europa.com

ou contacte:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Numero gratuito)
+49 40 - 237 73 899 (A cobrar)

O software nesta objetiva pode incluir software
de terceiros. Qualquer software de terceiros
esta sujeito aos termos e condigdes impostos
pelos proprietarios ou licenciantes do software
em causa, ao abrigo dos quais esse software &
fornecido ao utilizador.

Esses termos e quaisquer outros avisos
relativos a software de terceiros, caso existam,
podem ser consultados no ficheiro PDF de
avisos de software armazenado em
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Este produto usa um cédigo fonte uT-Kernel nos

termos da pT-License do forum TRON (www.
tron.org).
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¥ INSTRUCTIUNI

Va multumim ca ati achizitionat acest produs
Olympus.

Pentru siguranta dvs., va rugam sa cititi acest
manual de instructiuni inainte de utilizare si sa
il pastrati la indemana pentru a-l consulta pe
viitor.

Denumirea componentelor

(1) Parasolar obiectiv

(2 Inel de focalizare

(3 Inel de zoom

(4) Buton de blocare zoom

(5) Reper de montare

(6) Comutator de limitare a focalizarii
(7) Comutator pentru modul de focalizare
(8 Comutator IS

(9) Contacte electrice

40) Patina trepied

Comutator pentru modul de focalizare
Comuta intre AF/MF.

Comutator de limitare a focalizarii
Seteaza intervalul distantei de fotografiere.
Focalizarea este efectuata in intervalul setat.
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Comutator IS

ON: Functia de stabilizare a obiectivului este

pornita.

OFF: Functia de stabilizare a obiectivului este
oprita. Functia de stabilizare a aparatului
functioneaza conform setarilor aparatului
foto. Daca nu doriti sa utilizati functia
de stabilizare, dezactivati-o si pentru
aparatul foto, si pentru obiectiv.

Buton de blocare zoom

impiedica extinderea accidentala a obiectivului.
Rotitj inelul de zoom si fixati-l la ,100” si fixati
butonul de blocare a zoomului in pozitia
,LOCK”.

Fixarea parasolarului (Fig. [1])
Pastrarea parasolarului (Fig. [2])

indepértarea patinei pentru trepied (Fig. [3])
Rotiti butonul patinei pentru trepied pentru a-|
slabi @. Rotiti patina pentru trepied in directia
indicatd de ségeata, aliniati-o cu marcajul @ si
scoatetj-o din corpul obiectivului ©.



Observatii privind fotografierea

Va rugam sa utilizati cea mai recenta versiune
de firmware pentru camera foto. Operatiunile
variaza in functie de aparatul foto. Pentru
mai multe informatii, va rugam sa vizitati
pagina noastra principald. Contactati celalalt
producator pentru a monta obiectivul pe un
aparat foto digital al altui producator.
Marginile fotografiilor pot fi decupate daca
este folosit mai mult de un filtru sau daca este
folosit un filtru gros.

Cand utilizati blitul, lumina blitului poate

fi blocata de catre obiectiv, parasolarul
obiectivului etc.

Conditiile de utilizare pot scadea numarul de
imagini care pot fi capturate.

Nu sustineti doar corpul aparatului foto fara

a sustine si obiectivul. Caracteristica de
etansare sau performanta optica poate sa nu
fie mentinuta.

Nu atingeti contactele electrice ale aparatelor
foto.

intretinerea

Suflati praful de pe obiectiv cu o suflanta
disponibild in comert. Stergeti usor obiectivul
cu o hartie speciala pentru curatat obiective. Pe
suprafata obiectivului se poate forma mucegai

daca obiectivul este lasat murdar.

Specificatii principale

Patina
Distanta focala

: monturad Micro Four Thirds
: 100 — 400 mm (echivalent

cu 200 la 800 mm la o
camera de 35 mm)

Diafragma maxima: f5,0
Unghiul imaginii  : 12°-3,1°
Configuratia
obiectivului : 15 grupuri, 21 lentile
Controlul
diafragmei : delaf5,0laf22
Interval
fotografiere 1 dela 1,3 mla oo (infinit)
Reglarea focalizarii : Comutare AF/MF
Greutate 1 1.120g
(fara parasolar, capac si
patina pentru trepied)
Dimensiuni . diametru maxim @ 86,4 x

lungime 205,5 mm
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Parasolar obiectiv : Baioneta
Diametru filet pentru
monturé filtru T @72mm

Acest obiectiv poate fi utilizat cu un
teleconvertor M.ZUIKO. Pentru mai multe
informatii despre teleconvertoarele compatibile
si observatii privind combinarea acestora cu
obiectivele, vizitati pagina noastra principala.

* Specificatiile pot suferi schimbari fara niciun anunt
sau obligatie din partea producatorului.

Precautii: Cititi urmatoarele

A Avertismente: Masuri de siguranta

Nu priviti soarele prin obiectiv. Aceasta poate
cauza orbire sau poate deteriora vederea.
Nu lasati obiectivul fara capac. Daca prin
obiectiv trece lumina solara, poate rezulta un
incendiu.

Nu indreptati obiectivul camerei catre soare.
Lumina solara va trece prin obiectiv si se

va focaliza in camera, putand provoca un
incendiu sau defectarea camerei.
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Micro Four Thirds si sigla Micro Four Thirds
sunt marci sau marci inregistrate ale OLYMPUS
CORPORATION.

Olympus nu isi asuma raspunderea pentru
ncalcari ale regulamentelor locale care rezulta
din utilizarea acestui produs in afara tarii sau a
regiunii in care a fost achizitionat.



Pentru clienti din Europa

Acest simbol [lada de gunoi cu roti,
taiata WEEE Anexa IV] indica faptul
cd, in tarile Uniunii Europene,

Jr— echipamentele electrice si electronice
uzate trebuie colectate separat.
Va rugam nu aruncati echipamentul
n gunoiul casnic.
Va rugam sa folositi spatiile de
colectare existente in tara
dumneavoastra pentru acest produs.

* Suport tehnic pentru clienti in Europa
Va rugam sa vizitati pagina noastra de
internet http://www.olympus-europa.com
sau sunati la:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (telefon gratuit)
+49 40 - 237 73 899 (taxabil)

Componenta software din acest obiectiv poate
include software de la alti producatori. Orice
software de la terti face obiectul termenilor si
conditiilor impuse de proprietarii software-ului
respectiv sau de proprietarii licentei acestuia in
baza carora vi se furnizeaza software-ul.
Acesti termeni si alte posibile precizari ale tertei
parti cu privire la program, daca este cazul, pot
fi gasite in fisierul PDF aferent de pe site-ul
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Acest produs utilizeaza codul sursa pT-Kernel in

conformitate cu termenii Forumului TRON
(www.tron.org) - uT-License (licenta-uT).
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] MHCTPYKUMA

Bnarogapum 3a BbiGop npogykumm Olympus.
[insi obecneyeHns 6e3onacHOCTU aKcnyaTaumum
obbekTvBa npo4TUTE AaHHOE PYKOBOACTBO Mo
KCrnyaTauun 1 AepxuTe ero nog, pykow, Y4tobbl
OﬁpaTMTbCﬂ K HemMy B criy4qae HeOﬁXO,qVIMOCTM.

HaumeHoBaHus getanen

(1) Brienga o6bekTuBa

(2) KonbLo hoKycrpoBKM

(3 Konbuo TpaHcokatopa

(@) Mepeknioyatent GIIOKMPOBKM
TpaHcdokaTopa

(5) Ykasatesnb KkpenneHus

(&) Mepeknioyatens orpaHuunTens
hoKycrpoBkn

(@) Mepeknioyarensb pexuma hoKyCupoBKY

(® Mepeknioyarens IS

(9) AnekTpUYEecKne KOHTaKTbI

40 Kpennexve ans wratusa

MepekntoyaTensb pexuma hoKycUpoBKu
MepekntovaeT mexay AF/MF.

92 RU

I'Iepekmoua'renh orpaHuuuTens
cokycmpoBku

BapaeT AvanasoH paccTosiHUS (POTOCHLEMKM.
ODKyCVIpOBKa BbINONHATCA B nNpeaenax
3a4aHHOro AManasoHa.

Mepekntoyatens IS
ON: ®yHkums ctabunusaumm obbekTnea
BKIIOYeHa.

OFF: ®yHkums cTabunusaunm obbekTnsa
oTkItoYeHa. PyHKUMSA cTabunusaumm
Kamepbl paboTaeT CornacHo HacTpoiike
B kamepe. B cnyyae otcyTcTBUSA
HEeoBXoANMOCTH UCTIONb30BaHNS
yHKUMK cTabunusauum oTkniounTe ee
Kak Ha kamepe, Tak 1 Ha obbekTuBe.

MepekntovaTens GNOKUPOBKU
TpaHcdokaTopa

MpenoTepallaeT HenpegHamepeHHoe
BbIBIDKEHME 06bekTVBa. YCTaHOBUTE KOMbLIO
TpaHcdokaTtopa Ha “100” u nepeBeanTe
nepeknioyarerns GrMok1poBkK TpaHcdokaTopa B
nonoxexue “LOCK”.



YcrtaHoBKa 6neHabl (puc.

)
XpaHeHue 6neHapl (puc. [2))

YpaneHue kpennexus ans wrartmsa (puc. [3])
MoBepHWTe perynsTop KpenmneHus Ans WwraTuea,
4T06bI 0cnabnTs kpennerne @. MosepHute
KpenneHvie Ans wTaTuea BNeBo, COBMeCTUTE
ero ¢ MeTkolt @ 1 cHUMKTE Kpennexure Ans
wTatMBa ¢ kopnyca obbekTvsa ©.

MpumeyaHusa no cbemke

* [MoxanyicTa, ncnonbayiTe NocneaHon
BEpCYMIO NPOLLIMBKM Anst kamepsl. Mopsigok
[encTBuii ByaeT oTnmyaTbes B 3aBUCKMOCTH
oT kamepsl. [ins nonyyexus Gonee
noapo6HON MHGhOpMaLMK NoceTUTe Hally
[IOMaLLHIo CTpaHuLy. [Ins ycTaHoBKN
06bekTMBa Ha LndpoByto hoTokamepy
CTOPOHHEro NPou3BOAUTENS obpaTuTech k
VHCTPYKUMSIM Anst hoTOKaMepbl CTOPOHHETO
Npon3BOANTENSI.

Mpw Mcnonb3oBaHWUK HECKOMbKMX (OUMETPOB
nnu punbTpa 60NbLWON TONLMHBI BO3MOXHO
obpesaHune KpaeB CHUMKOB.

Mpu Mcnonb3oBaHUM BCMbILLKW BO3MOXHO
nosiBfieHne TeHei ot 06bekTuBa, Grienab!
obbekTBa U T.A.

YcnoBysi UCMONb30BaHWst MOTYT CHU3WUTb
KOMMNYECTBO M306paKEHU, KOTOPbIE MOXHO
caenatb.

He ynepxwBaiite Tonbko kopnyc doTokamepbl
6e3 o6bekTMBa. ATO MOXET NPUBECTU K
HapyLUEHUIO (hyHKLMM BOAOHENPOHNLAEMOCTH
VMM ONTUYECKMX XapaKTePUCTHK.

He npukacaiTtech k anekTpu4eckum
KOHTaKTaM Ha kamepax.

O6cnyxuBaHue

CpyiTe nbinb ¢ 06beKTVBa UMELLMMCS B
npojaxe ycTpolcTBOM npoayBkn. OCTOPOXHO
npoTpuTe 06bEeKTMB Gymaroi Ans O4UCTKU
06bekTMBOB. ECnin Ha 06bekTuBe ocTaHeTcs
rpsi3b, Ha €r0 MOBEPXHOCTU MOXET NOSBUTLCS
rpubok.
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OCHOBHbIe TeXHU4eckKue XapaKTepUCTUKu

BavioHet

dokycHoe
paccTosiHve

Makc. guacparma :
Yron nsobpaxeHus :
KoHdpurypauus
obbekTuBa
Perynuposka
Avadparmbl
CbemouHoe
paccTosiHve

PerynvpoBka
cokyca
Bec

Pa3smepbl
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Kpennenwe Micro Four
Thirds

100-400 Mm
(SKBMBaJ'IeHTHO oT
200 po 800 Mm Ha
35-munnumetposon
kamepe)

5,0

12°-3,1°

15 rpynn, 21 nuH3a
ot 5,0 no 122

ot 1,3 M pgo oo
(6eckoHe4HOCTb)

MepekntodeHne AF/MF
11201

Bnexpa o6bekTuBa BaiioHeT
[nametp pe3bboBoro
KpenneHus unetpa : D72 Mm

3T0T 06LEKTUB MOXHO UCMOMNb30BaThb C
TenekoHBepTepom M.ZUIKO. Bonee nogpo6bHas
MHOpMaLVsi O COBMECTUMBIX TENEKOHBEPTEPaX
W NpyMeYaHnsi No KOMGMHUPOBAHUIO KX C
06beKTMBOM NpuBEAEHb! Ha Hallen AoMalLHen
cTpaHuue.

* Mpou3BOAUTENb MOXET U3MEHSITL
TEXHUYECKUE XapaKTepUCTUKW NpoaykToB 6e3
NpeABapUTENLHOTO YBEAOMIEHUS U KakuUX-MGo
006513aTeNbCTB CO CBOEI CTOPOHI.

(6e3 6neHabl, KPbILLIKK U
KpenmneHvs Ans LwTaTuea)
Makc. gnam. @ 86,4 mm x
AnvHa 205,5 mm



MepbI npegocTopoxHocTu. O6a3aTensHO
npoyTuTe crnegyouee

A MNpeaynpexaexus. Mepbi
NpefoCTOPOXHOCTH

* He cmoTpuTe Yepes 06beKTUB Ha COMHLIE.
3T0 MOXET NPUBECTU K MOTEPE 3PEHUS UMK
MOBPEXAEHMIO rMas.

He octaBnsite 06bekTuB 6e3 KpbILLKA.
CdpoKycrpoBaHHbIi 06LEKTUBOM CONMHEYHbII
CBET MOXET MPUBECTM K Noxapy.

He Hanpaensiite 06bekTUB choToannapara Ha
corHue. CornHeuHbIN CBET COCPEAOTONNTCS B
06BbEKTMBE 1 CCHOKYCUPYETCS BHYTPU Kamepsbl,
YTO MOXET NpMBECTM K c60siM B paboTe
choToannapata unu noxapy.

.

Micro Four Thirds 1 norotun Micro Four
Thirds siBnATCS TOBapHLIMU 3HAKaMK Unn
3aperucTpUpoBaHHbIMI TOBapHLIMU 3Hakamm
OLYMPUS CORPORATION.

EAL

Komnanwusi Olympus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb
3a HapyLweHus MeCTHbIX Npasui, BO3HUKLIVE B
pes3ynbrate UCnosib30BaHUA 3TOro NpoAyKTa BHE
CTpaHbl UNW peruoHa ero NpuobpeTeHns.
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[Ansa nokynateneu B EBpone

OTOT cMMBON [NEpeYepKHYThI
MYCOpHbIl 6ak Ha konecukax,
[Avpextna EC 06 otxopax WEEE,
mm PWIOXEHVE V] ykasbiBaeT Ha
pa3saenbHbI cbop mycopa Ans
3MeKTPUYECKOrO U ANEKTPOHHOTO
oBopynoBaHus B cTpaHax EC.
MoxanyiicTa, He BblGpackliBaiiTe
3TO YCTPOWCTBO BMECTE C GbITOBLIMM
oTXo4aMU.
Moxanyiicta, AN yTunuaaumm
[aHHOro NpoAyKTa Mosb3yiTech
AevicTBytoWwmMMm B Balueii cTpaHe
cuctemamu Bo3spata u cbopa ans
yTUnU3aumum.

 TexHu4eckan nopaepxka nonb3osarenei B EBpone
MoceTnTe Hally cTpaHuLly B

WHTepHeTe: http://www.olympus-europa.com
Wnn No3BoHUTE:

Ten.: 810-800 67 10 83 00

+49 40 - 237 73 899 (nnaTHo)
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MporpammHoe obecnevyerune Ans AaHHOTO
06beKTBa MOXET CoaepaThb NporpamMmbi
CTOPOHHMX Npou3ssBoauTenei. Jltobas nporpamma
CTOPOHHETO MPOU3BOAUTENS NoAnagaeT

o4 Npaswuna 1 ycrosusi ee BriagenbLa

WK fepxatensi MMLEeH3Uu, Ha OCHOBaHUM
KOTOpPbIX AaHHasi NporpaMma npeocTaenseTcs
nonb3oBatensm.

3T ycnoBus, a Takke WHbIe MPUMeYaHNs K
nporpamMmmam CTOPOHHUX MPOVU3BOAUTENEN,
€CIV TaKOBbIE UMEIOTCS, MOXHO HaNTH B
caiine B popmate PDF c npumedaHusamm k
nporpamMmmMHoMy obecrneyeHuio Ha canTe
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

3TOT NPOAYKT UCMONb3YET UCXOAHBIN KOA,
uT-Kernel B cooTBETCTBUM C YCROBUAMU
uT-License ot TRON Forum (www.tron.org).



Hi NAVOD NA POUZITIE
Dakujeme vam za zakUpenie tohto vyrobku
Olympus.

Pre vasu bezpecnost si pred jeho pouzitim
pozorne precitajte tento navod a potom ho
uloZte pre buduce nahliadnutie.

Nazvy casti

(1) SIne&na clona objektivu

(2) Zaostrovaci krizok

(3 Krazok transfokatora

(@) Spina¢ uzamknutia transfokatora
(5) Znacka pre nasadzovanie objektivu
(&) Prepinac limitu zaostrenia

(7) Prepinac rezimu zaostrovania
(8 Prepinac IS

(9) Elektrické kontakty

40 Patka stativu

Prepinac rezimu zaostrovania
Sluzi na prepinanie automatického
zaostrovania/manualneho zaostrovania.

Prepinac limitu zaostrenia

Sluzi na nastavenie rozsahu vzdialenosti
fotografovania. Zaostrovanie sa uskuto¢ni v
nastavenom rozmedzi.

Prepinac IS

ON: Uginkuje funkcia stabilizacie objektivu.

OFF: Funkcia stabilizacie objektivu je vypnuta.
Funkcia stabilizacie fotoaparatu ucinkuje
podla nastavenia fotoaparatu. Ak
nechcete pouzivat funkciu stabilizécie,
deaktivujte tuto funkciu na fotoaparate
aj objektive.

Spina¢ uzamknutia transfokatora
Zabrariuje neimyselnému vysunutiu objektivu.
Nastavte otocny ovladac krizka transfokatora
do polohy ,100“ a spina¢ uzamknutia
transfokatora nastavte do polohy ,LOCK®".

Pripojenie sineénej clony (Obr. [1])

UloZenie sIneénej clony (Obr. [2])
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Odpojenie pitky stativu (Obr. [3])

Otocenim gombika patky stativu uvolnite patku
stativu @. Otocte patku stativu v smere $ipky,
zarovnajte ju so znatkou @ a odpojte ju od tela
objektivu ©.

Poznamky ohFadom snimania

Pouzivajte najnovsi firmvér fotoaparatu.
Jednotlivé tkony sa budu lisit' v zavislosti od
fotoaparatu. Ak chcete ziskat' viac informacii,
navstivte nasu domovsku stranku. Ohladom
pripevnenia objektivu na digitalny fotoaparat

od iného vyrobcu kontaktujte daného vyrobcu.

Pri pouZziti silného filtra alebo kombinacie
viacerych filtrov mozu byt orezané okraje
(rohy) snimok.

Pri pouZiti blesku méze byt svetlo z blesku

blokované objektivom, sine¢nou clonou a pod.

Podmienky pri pouzivani mézu znizit pocet
zachytenych snimok.

Nedrzte len telo fotoaparatu, ale aj objektiv.
Mohla by totiz utrpiet vodotesnost ¢i opticky
vykon.

Nedotykaijte sa elektrickych kontaktov na
fotoaparatoch.
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Udrzba

Sfuknite prach z objektivu bezne dostupnym
fukaom. Objektiv jemne utrite obriskom

na Cistenie objektivu. Ak sa objektiv ponecha
znecdisteny, mdzZe sa na fiom vytvorit plesen.

Hlavné parametre

Bajonet : Typ Micro Four Thirds

Ohniskova

vzdialenost : 100 — 400 mm
(Ekvivalentné 200 az
800 mm na 35 mm
fotoaparate)

Svetelnost’ : 5,0

Uhol zaberu 1 12°-3,1°

Konfiguracia

objektivu : 15 skupin, 21 SoSoviek

Rozsah clony . 5.0 az f22

Vzdialenost pri

fotografovani : 1,3 m az oo (nekone¢no)
Ostrenie : Prepinanie AF/MF
Hmotnost 1 1,120 g
(okrem slnecnej clony,
krytu a patky stativu)
Rozmery : Max. priemer @ 86,4 x

dizka 205,5 mm



Sline¢na clona

objektivu : Bajonet
Priemer zavitu pre
nasadenie filtra : @72mm

Tento objektiv je mozné pouzit' s
telekonvertorom M.ZUIKO. Dalsie informéacie o
kompatibilnych telekonvertoroch a poznamky o
ich kombinovani s objektivmi najdete na nasej
domovskej stranke.

* Zmena technickych Specifikacii bez
predchadzajiceho upozornenia vyhradena.

Vystrahy: Precitajte si nasledujice

A Varovania: Bezpecnostné opatrenia
Nedivajte sa objektivom do sInka. Mohlo by
dojst k oslepnutiu alebo poSkodeniu zraku.
Nenechavajte objektiv bez krytu. Ak sa

v objektive zbieha sine¢né svetlo, méze dojst
k poziaru.

Nemierte objektivom fotoaparatu priamo na
sInko. SIine¢né Iuce sa v objektive sustredia
a mozu fotoaparat poskodit alebo spdsobit’
poziar.

Micro Four Thirds a logo Micro Four Thirds
sl ochrannou znamkou a registrovanou
ochrannou znamkou spolo¢nosti OLYMPUS
CORPORATION.

Spolo¢nost Olympus nebude zodpovedna za
porusenie miestnych predpisov vyplyvajice

z pouzivania tohto vyrobku mimo krajiny alebo
oblasti zakupenia.
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Pre zakaznikov v Eurépe

Tento symbol [preciarknuty kontajner
s kolieskami WEEE Annex V]
znamena povinnost triedenia
mmmm  ©lektrotechnického odpadu
v krajinach EU.
Nevyhadzujte, prosim, zariadenie do
bezného komunalneho odpadu.
Pri likvidacii nepotrebného zariadenia
vyuzite systém zberu triedeného
odpadu, ktory je zavedeny vo vasej
krajine.

« Eurépska technicka podpora zakaznikov
Navstivte nase domovské stranky
http://www.olympus-europa.com

alebo volajte:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 40 - 237 73 899 (spoplatnena linka)
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Softvér v tomto objektive méZe obsahovat’
softvér tretich stran. Akykolvek softvér

tretich stran podlieha podmienkam, ktoré boli
definované vlastnikmi alebo poskytovatemi
licencie daného softvéru, za ktorych je softvér
poskytovany.

Tieto podmienky a dalSie informacie k softvéru
tretich stran, ak existuju, mozno najst v subore
PDF s informéaciami tykajucimi sa softvéru,
umiestnenom na
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Tento produkt pouziva zdrojovy kéd uT-Kernel
v stlade s podmienkami féra TRON (www.tron.
org) pT-License.



NAVODILA

Hvala za nakup tega izdelka podjetja Olympus.
Za zagotovitev varnosti pred uporabo preberite
ta priro¢nik in ga shranite, da bo pri roki za
prihodnjo uporabo.

Imena delov

(1) Sonéna zaslonka

(2) Obrogek za izostritev

(3) Obrogek za povecavo

() Stikalo za zaklepanje povetave
(5) Oznaka za namestitev objektiva
(6) Stikalo za omejitev ostrine

(7) Stikalo za izbiro nacina ostrine
(8) Stikalo IS

(9) Elektriéni kontakti

40 Nastavek za stativ

Stikalo za izbiro nacina ostrine
Stikalo za preklop med AF/MF.

Stikalo za omejitev ostrine

Z njim nastavite razpon razdalje fotografiranja.
Ostrenje nato poteka v razponu, ki ste ga
nastavili.

Stikalo IS

ON: Funkcija za stabilizacijo objektiva deluje.

OFF: Funkcija za stabilizacijo objektiva je
izklju¢ena. Funkcija za stabilizacijo
fotoaparata deluje v skladu z
nastavitvijo na fotoaparatu. Ce funkcije
za stabilizacijo fotoaparata ne Zelite
uporabljati, onemogocite funkcijo na
fotoaparatu in objektivu.

Stikalo za zaklepanje povecave
Prepre€uje nenamerno razsirjanje objektiva.
Gumb na obro¢ku za povecavo nastavite na
»100« in stikalo za zaklepanje povecave v
polozaj »LOCK«.

Namestitev sonéne zaslonke (sl. [1])
Shranjevanje sonéne zaslonke (sl. [2])

Odstranjevanje nastavka stativa (sl. [3])
Gumb nastavka za stativ zavrtite, da ga
zrahljate @. Nastavek za stativ zavrtite v smeri
pustice, poravnajte ga z oznako @ in ga
odstranite z ohigja objektiva ©.
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Opombe k fotografiranju

Prosimo, uporabljajte najnovej$o strojno
programsko opremo za fotoaparat. Delovanje
se bo glede na fotoaparat razlikovalo. Za

ve¢ informacij prosimo obis¢ite naso spletno
stran. O namestitvi objektiva na drug digitalni
fotoaparat se posvetujte s proizvajalcem tega
fotoaparata.

Ce uporabite veg filtrov ali pa debel filter, so
lahko robovi fotografije odrezani.

Pri uporabi bliskavice lahko ohisje objektiva,
soncna zaslonka ipd. zastre svetlobo
bliskavice.

Pogoji uporabe lahko zmanjSajo Stevilo
fotografij, ki jih lahko zajamete.

Ne drzite samo ohisja fotoaparata, ne da

bi prijeli objektiv. Vodoodporne lastnosti ali
opti¢ne zmogljivosti ni mogoce ohranjati.
Elektricnih kontaktov na fotoaparatu se ne
dotikajte.
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Vzdrzevanje

Z objektiva spihajte prah z izpihovalnikom, ki
je na voljo na trzis¢u. Objektiv nezno obriSite
s gistilnim papirjem za objektive. Ce ostane
objektiv umazan, lahko na povrsini objektiva
nastane plesen.

Glavne specifikacije

Nastavek : Mikro Four Thirds
nastavek

100 — 400 mm
(enakovredno 200 do
800 mm na 35-mm

Gori$¢na razdalja :

fotoaparatu)
Maks. zaslonka : 5,0
Kot slike :12°-3,1°
Konfiguracija
objektiva : 15 skupin, 21 objektivov
Nadzor irisne
zaslonke : 5.0 do f22
Obmocje
fotografiranja : 1,3 m do oo (neskonéno)

Prilagajanje izostritve : preklapljanje AF/MF



Teza : 11209
(brez soncne zaslonke,
pokrov€ka in nastavka za

stativ)
Mere : najv. prem. & 86,4 x
dolZina 205,5 mm
Soncna zaslonka : bajonetna
Premer navoja za
pritrditev filtra : @72mm

Ti objektivi se lahko uporabljajo s
telekonverterjem M.ZUIKO. Za ve¢ informacij
o zdruzljivih telekonverterjih in opombah o
njihovem zdruZevanju z objektivi obis¢ite naso
zacetno stran.

* Specifikacije se lahko spremenijo brez obvestila ali
odgovornosti s strani proizvajalca.

Previdnostni ukrepi: obvezno preberite
sledeca opozorila

A Varnostni ukrepi

Skozi objektiv ne opazujte sonca. To lahko
povzroci slepoto ali poskodbo vida.

Objektiv vedno pokrijte s pokrovékom.

Ce skozi objektiv sije sonéna svetloba, lahko
pride do pozara.

Objektiva ne usmerjajte v sonce. Son¢na
svetloba skozi leo konvergira v Zaris¢e
znotraj aparata in lahko povzroci okvaro ali
pozar.

Micro Four Thirds in logotip Micro Four Thirds
sta blagovni znamki ali registrirani blagovni
znamki OLYMPUS CORPORATION.

Druzba Olympus ne prevzema odgovornosti za

krsitve lokalnih uredb, ki izhajajo iz uporabe tega
izdelka izven drzave ali regije nakupa.
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Za stranke v Evropi

Ta simbol [precrtani smetnjak na
kolesih, WEEE priloga IV] nakazuje
lo¢eno zbiranje odpadne elektri¢ne in
mmmm clektronske opreme v drzavah EU.
Opreme ne odvrzite med
gospodinjske odpadke.
Ko Zelite izdelek zavredi, uporabite
sisteme za vracanje in zbiranje

odpadkov, ki so na voljo v vasi drzavi.

* Evropski oddelek za tehni¢no podporo
strankam

Obisc¢ite naso spletno stran

http://www.olympus-europa.com

ali poklicite:

tel. 00800 - 67 10 83 00 (brezplacno)

+49 40 - 237 73 899 (proti placilu)
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Programska oprema v tem objektivu lahko
vklju€uje programsko opremo drugih
proizvajalcev. Vsa programska oprema drugih
proizvajalcev je predmet dolocil in pogojev,

ki jih dolocijo lastniki te programske opreme
ali licence za programsko opremo, v skladu s
katerimi vam to programsko opremo predajo v
uporabo.

Te pogoje in obvestila glede programske
opreme drugih proizvajalcev, ¢e so, si lahko
ogledate v datoteki PDF, ki je shranjena na
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Ta izdelek uporablja izvorno kodo pT-Kernel pod
pogoji foruma TRON (www.tron.org) pT-License.



B UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Hvala vam $to ste kupili ovaj Olympus proizvod.

Da biste osigurali sopstvenu bezbednost,
procitajte ovo uputstvo za upotrebu i drzite ga
pri ruci radi buduceg kori$c¢enja.

Nazivi delova

(1) Senilo objektiva

(2) Prsten za fokusiranje

(3) Prsten za uveli¢avanje

(@) Prekidac za zakljuavanje uveli¢anja
(5) Oznaka za montiranje

(&) Prekidac grani¢nika fokusa
(@) Prekidac rezima fokusa

(® IS prekidac

(9) Strujni kontakti

40 Postolje za stativ

Prekida¢ rezima fokusa
Prekidaci izmedu AF/MF.

Prekida¢ grani¢nika fokusa
Podesava opseg razdaljine fotografisanja.
Fokusiranje se vrsi u postavljenom opsegu.

IS prekidac¢

ON: Funkcija stabilizacije objektiva je

ukljuéena.

OFF: Funkcija stabilizacije objektiva je
isklju¢ena. Funkcija stabilizacije
fotoaparata funkcioni$e u skladu sa
podesavanjem na fotoaparatu. Ako ne
Zelite da koristite funkciju stabiilizacije,
onemogucite je i na fotoaparatu i na
objektivu.

Prekidac za zaklju¢avanje uveli¢anja
Sprecava slu€ajno produzavanje objektiva.
Postavite broj¢anik za uveli¢anje na ,100”, a
prekida¢ za zaklju¢avanje uveli¢anja na polozaj
,LOCK”.

Montiranje senila (sl. [1)
Cuvanje senila (sl. [2])

Skidanje postolja za stativ (sl. [3])

Okrenite dugme postolja za stativ ulevo da biste
ga olabavili @. Okrenite postolje za stativ ulevo,
poravnajte ga sa oznakom @ i skinite ga sa
osnove objektiva ©.
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Napomene za snimanje

Koristite najnoviji firmver za fotoaparat.
Funkcije ¢e se razlikovati u zavisnosti od
fotoaparata. ViSe informacija potrazite na
nasoj internet stranici. Obratite se drugom
proizvodacu za montiranje objektiva na
digitalni fotoaparat drugog proizvodaca.

Ako se koristi vise filtera ili jedan debeli filter,
moze se desiti da ivice slike budu odsecene.
Prilikom kori$¢enja blica, osnova objektiva,
senilo i sliéno moze blokirati svetlo blica.
Uslovi kori§¢enja mogu smanijiti broj slika koje
se mogu snimiti.

Nemojte drzati samo osnovu fotoaparata,
vec i objektiv. Karakteristika vodootpornosti ili
opticke performanse se mozda nece odrzati.
Nemojte dodirivati strujne kontakte na
fotoaparatima.

Odrzavanje

Prasinu uklonite sa objektiva pomoc¢u pumpice
koja je komercijalno dostupna. Objektiv pazljivo
brisite papirom za ¢i§¢enje objektiva. Ako se
objektiv zaprlja i ne ocisti, na njegovoj povrsini
se moze stvoriti bud.
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Osnovne specifikacije

Prikljucak za objektiv :

Zizna daljina

Maksimalan otvor
blende

Ugao snimanja
Konfiguracija
objektiva
Kontrola blende
Opseg snimanja
Podesavanje fokusa :
Tezina

Dimenzije

Senilo objektiva
Pre¢nik navoja
za filter

Micro Four Thirds
priklju¢ak

: 100-400 mm (odgovara

200 do 800 mm na
fotoaparatu od 35 mm)

. 5,0
1 12°-3,1°

1 15 grupa, 21 socivo
: 15,0 do f22
: 1,3 m do oo (beskonaéno)

Prelazak izmedu AF/MF

: 1120 g

(izuzimajuci senilo,
poklopac i postolje za
stativ)

: Najvedi pre¢nik & 86,4 x

duzina 205,5 mm

: Bajonet

: @72mm



Ovaj objektiv se moze koristiti sa M.ZUIKO
telekonverterom. Vise informacija o
kompatibilnim telekonverterima i napomene o
njihovim kombinacijama sa objektivom mozete
naci na nasoj internet stranici.

* Specifikacije su podlozne promenama bez
prethodnog obavestenja ili obaveze od strane
proizvodaca.

Mere predostroznosti: Obavezno procitajte
sledece

A Upozorenje: Mere bezbednosti

Nemojte da gledate u pravcu sunca kroz
objektiv, jer to moze dovesti do slepila ili
smetnji u vidu.

Nemojte da ostavljate ovaj objektiv bez
poklopca. Ukoliko sunéeva svetlost prode kroz
objektiv, mozZe doci do pozara.

Nemojte da usmeravate objektiv fotoaparata
ka suncu. Sunceva svetlost ¢e konvergirati u
objektivu i fokusirati se unutar fotoaparata, $to
moze da izazove nepravilnosti u radu ili pozar.

Micro Four Thirds i Micro Four Thirds logo su
zastitni znakovi ili registrovani zastitni znakovi
OLYMPUS CORPORATION.

Kompanija Olympus nece biti odgovorna

za krsenje lokalnih propisa koji proizilaze iz
kori§¢enja ovog proizvoda van zemlje ili regiona
kupovine.
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Za korisnike u Evropi

Ovaj simbol [precrtana korpa za
otpatke WEEE dodatak V] ozna¢ava
odvojeno prikupljanje otpada

mmmm  ©lektricne i elektronske opreme u
zemljama ¢lanicama Evropske unije.
Nemojte da bacate opremu u kante
za kuéno smece.
Koristite sisteme reciklaze i prikupljanja
proizvoda koji su dostupni u vasoj
zemlji da biste uklonili ovaj proizvod.

* Tehnicka podrska za korisnike u Evropi
Molimo vas da posetite nasu Internet
stranicu http://www.olympus-europa.com

ili pozovite:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (besplatan poziv)
+49 40 - 237 73 899 (poziv se naplacuje)
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Softver u ovom objektivu moze ukljucivati
softver drugih proizvodaca. Softver drugih
proizvodaca podleZe uslovima i odredbama koje
pod kojima vam je obezbeden softver.
Obavestenja o uslovima i odredbama za softver
drugih proizvodaca, ako postoje, mogu se
pronaci u PDF datoteci sa obavestenjima o
softveru koja je saCuvana na
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Ovaj proizvod koristi izvorni kod uT-Kernel pod
uslovima TRON Forum pT-License (www.tron.
org).



BRUKSANVISNING

Tack for att du har kopt en produkt fran
Olympus.

For saker anvandning bor du forst 1asa igenom
denna bruksanvisning och spara den for
framtida bruk.

Delarnas namn

(1) Motljusskydd

(2) Fokuseringsring

(3) Zoomring

(@) Knapp fér zoomlas

(5) Monteringsmarkering

(6) Omkopplare for fokusbegrénsare
(7) Omkopplare for fokuslage
(®) 1S-brytare

(9) Elektriska anslutningar
40 Stativfaste

Omkopplare for fokuslage
Anvands for att vaxla mellan AF och MF.

Omkopplare for fokusbegransare

Staller in réackvidden for fotograferingsavstandet.
Fokusering sker inom den rackvidd som stallts
in.

IS-brytare
ON: Objektivets stabiliseringsfunktion &ar
aktiverad.

OFF: Objektivets stabiliseringsfunktion
ar avstéangd. Kamerans
stabiliseringsfunktion utgar fran
instaliningarna pa kameran. Om du inte
vill anvanda stabiliseringsfunktionen
ska du inaktivera funktionen bade pa
kameran och pa objektivet.

Knapp foér zoomlas

Forhindrar att objektivet aker ut av misstag. Vrid
zoomringen till laget "100” och satt knappen for
zoomlaset i laget "LOCK”.

Montera motljusskyddet (figur [1])
Ta av motljusskyddet (figur [2])

Ta av stativfistet (figur [3])

Vrid pa stativfastets vred for att lossa det 0.
Vrid stativfastet i pilens riktning, rikta in det efter
Barkeringen @ och ta bort det fran objektivet
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Anmirkningar om fotografering

+ Anvand den senaste firmware-versionen for
kameran. Funktionerna varierar beroende

pa vilken kamera som anvands. Besok var
webbplats for mer information. Om objektivet
ska monteras pa en digitalkamera fran

en annan tillverkare bor denna tillverkare
kontaktas fér narmare information.

Om fler &n ett filter anvands eller om filtret

ar tjockt kan det handa att bildens kanter
beskars.

Nar du anvander blixt kan blixtljuset skuggas
av objektivet, motljusskyddet etc.
Anvandningsfoérhallandena kan minska antalet
bilder som gar att ta.

Hall inte enbart i kamerahuset utan hall dven i
objektivet. | annat fall kan vattenskyddet eller
den optiska prestandan forsamras.

Vidror inte kamerans elektriska kontakter.

Underhall

Blas bort damm pa objektivet med en blasborste
som finns i handeln. Torka objektivet forsiktigt
med en linsduk. Mogel kan bildas pa objektivets
yta om smuts lamnas kvar.
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Tekniska data
Fattning

Max. blandare
Bildvinkel

Blandaromfang

Fotograferingsavstand :
: Véaxla mellan AF/MF
: 1120g

Skarpejustering
Vikt

Matt
Motljusskydd

Filterfattningens
diameter

: Mikro Four Thirds-fattning
Fokuseringsomrade :

100 — 400 mm (motsvarar
200 till 800 mm pa en 35
mm-kamera)

. 5,0

1 12°-3,1°
Objektivkonfigurering :
. 5,0 till f22

15 grupper, 21 linser

1,3 m till oo (oandlighet)

(exklusive motljusskydd,
linsskydd och stativfaste)

: Max. diameter & 86,4 mm

x |angd 205,5 mm

: Bajonettfattning

: @72mm

Objektivet kan anvandas med en M.ZUIKO-
telekonverter. Se var webbplats for ndrmare
information om kompatibla telekonvertrar och
uppgifter om hur man kombinerar dem med

objektivet.



* Tekniska data kan &ndras utan féregaende
meddelande och utan skyldigheter fran
tillverkarens sida.

Obs! Las noga igenom informationen nedan

A Varningar: Sakerhetsforeskrifter

Titta inte direkt mot solen genom

objektivet. Detta kan orsaka blindhet eller
synnedsattning.

Lat inte objektivet ligga utan skydd. Om solljus

stralar in genom objektivet kan det bérja brinna.

Rikta inte kameraobjektivet mot solen. Solljus
som stralar in i objektivet och koncentreras
inuti kameran kan medfora att kameran inte
fungerar korrekt eller kan orsaka brand.

Micro Four Thirds och logotypen
Micro Four Thirds ar varumérken eller
registrerade varumarken som tillhér
OLYMPUS CORPORATION.

Olympus 6vertar inget ansvar for brott mot
lokala bestammelser till foljd av att denna
produkt anvands andra lander eller regioner an
dit den har kopts.

For kunder i Europa

Denna symbol (6verkorsad soptunna
K med hjul enligt WEEE, bilaga IV)

betyder att elektriska och elektroniska
mmmm Produkter ska avfallssorteras i

EU-landerna.

Slang inte produkten i

hushallsav fallet.

Lamna produkten till atervinning nar

den ska kasseras.

« Teknisk kundsupport i Europa:
Besok var hemsida
http://www.olympus-europa.com
eller ring:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (avgiftsfritt)
+49 40 - 237 73 899 (betalnummer)
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Programvaran i detta objektiv kan innehalla
programvara fran tredje part. Programvara
fran tredje part ar féremal for de villkor som
faststéllts av agarna eller licensgivare av
denna programvara, enligt vilken programvara
tillhandahalls for dig.

De villkor och andra meddelanden for tredje
parts programvara, om sadana finns, kan hittas
i PDF-filen for programvarumeddelanden som
finns pa
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Denna produkt anvander pT-Kernel-kéllkoden

i enlighet med villkoren i uT-License pa
TRON-forumet (www.tron.org).
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TALIMATLAR

Bu Olympus Urliniinl satin aldiginiz igin
tesekkur ederiz.

Guvenliginiz icin kullanmadan 6nce bu kullanma

kilavuzunu okuyun ve glivenli bir yerde saklayin.

Pargalarin adlan

(1) Objektif koruyucu

(2) Netleme halkasi

(3) Zoom halkasi

(@) Zoom kilitleme digmesi
(5) Takma diizeni

(&) Netleme sinirlayici diigmesi
(@ Netleme modu digmesi
(® IS digmesi

(9) Elektrik kontaklari

40 Tripod montaj parcasi

Netleme modu diigmesi
AF/MF arasinda gegis yaptirir.

Netleme sinirlayici diigmesi
Fotograf gekme mesafesi araligini belirler.
Netleme ayarlanan aralik iginde yapilhr.

IS diigmesi

ON (Aclik): Objektifin dengeleme islevi calisir.

OFF (Kapali): Objektifin dengeleme islevi
kapalidir. Fotograf makinesinin
dengeleme islevi, fotograf
makinesindeki ayara gore
calisir. Dengeleme islevini
kullanmak istemiyorsaniz iglevi
hem fotograf makinesinde hem
de objektifte devre digi birakin.

Zoom kilitleme diigmesi

Objektifin yanlishkla agilmasini engeller. Zoom
halkasinin kadranini “100”e ve zoom kiliteme
diigmesini “LOCK” konumuna ayarlayin.

Koruyucuyu takma (Sekil [1])
Koruyucuyu saklama (Sekil [2])

Tripod montaj pargasini gikarma (Sekil [3])
Gevsetmek igin tripod montaj pargasinin
digmesini gevirin @. Tripod montaj pargasini
ok yéniinde gevirerek isaretle hizalayin @ ve
tripod montaj pargasini objektif gévdesinden
cikarin ©.
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Cekim konusunda notlar

Fotograf makinesi icin IGtfen en son donanim
yazilimini kullanin. Islemler, fotograf
makinesine bagli olarak degisir. Daha fazla
bilgi igin, litfen ana sayfamizi ziyaret edin.
Objektifi baska bir Ureticinin dijital fotograf
makinesine takmak igin diger Uretici ile irtibat
kurun.

Birden cok filtre veya kalin bir filtre
kullanildiginda, resimlerin kenarlari kirpilabilir.
Flas kullanilirken, flag objektif gdvdesi veya
objektif koruyucu v.b. tarafindan engellenebilir.
Kullanim kosullar gekilebilen gériintli sayisini
dusurebilir.

Objektifi tutmadan yalnizca fotograf makinesi
govdesini tutmayin. Su gecirmezlik 6zelligi
veya optik performans korunmayabilir.
Fotograf makinelerinin tizerindeki elektrik
kontaklarina dokunmayin.

Bakim

Objektifi piyasada satilan bir tfleyici ile tozdan
arindirin. Objektif icin, objektif temizleme
kagidiyla yumusakea temizleyin. Objektif kirli
birakilirsa objektif ylizeyinde kiif olusabilir.
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Ana Ozellikler
Objektif yuvasi
Odak mesafesi

. Mikro Four Thirds yuva

: 100 — 400 mm (35 mm
fotograf makinesinde
200 ila 800 mm’ye denk)

Maks. diyafram  : 5.0

Goruntl agisi 1 12°-3,1°

Objektif

konfiglirasyonu 1 15 grup, 21 objektif

Iris kontrol{i . 5.0 - f22

Cekim arah@i : 1,3 m - oo (sonsuz)

Odak ayari . AF/MF gegisli

Agirlhk 1 1.120g
(koruyucu, kapak ve tripod
montaj parcasi harig)

Boyutlar 1 Maks. ¢cap @ 86,4 mm x
uzunluk 205,5 mm

Objektif koruyucu : Bayonet

Filtre takma

bolimi dis ¢capt : @72 mm

Bu objektif bir M.ZUIKO telekonverter ile
kullanilabilir. Uyumlu telekonverterler hakkinda
daha fazla bilgi ve bunlar objektifle birlestirmeye
iliskin notlar igin litfen ana sayfamizi ziyaret edin.



* Teknik 6zellikler Uretici tarafindan 6nceden haber
verilmeden veya Uretici tarafinda ylkimlilik
dogurmadan degistirilebilir.

Onlemler: Asagidakileri Okudugunuzdan
Emin Olun

A Uyarilar: Giivenlik Onlemleri

Lens ile glinese bakmayin. Korliik veya
gorme bozukluguna yol agabilir.

Lensi kapaksiz birakmayin. Lensin i¢inden
glines 15131 gecerse yangina yol acabilir.
Lensi dogrudan glinese cevirmeyin.
Glnes 1s1g1 lenste toplanarak fotograf
makinesi icinde odaklanir ve hasar veya
yangina neden olabilir.

Micro Four Thirds ve Micro Four Thirds logosu,
OLYMPUS CORPORATION sirketinin ticari
markalari veya tescilli ticari markalaridir.

Olympus, bu Urliniin satin alindig tlke veya
bélge diginda kullanimindan dogan yerel
yonetmelik ihlallerinden dolay1 sorumlu
tutulamaz.

Avrupa’daki miigteriler igin
Bu sembol [¢arpi isaretli teker
¢6p kutusu WEEE Ek IV] AB
tlkelerinde, hurda elektrik ve
]

elektronik cihazlarin ayri toplal
anlamina gelir.

lekli

nmasi

Lutfen cihazi evinizdeki ¢ope atmayin.

Bu Urtinin atilmasi igin, latfen
tlkenizdeki geri dontistiim ve t
sistemlerini kullanin.

oplama

* Avrupa Teknik Miisteri Destegi
Lutfen ana sayfamizi ziyaret edin
http://www.olympus-europa.com
veya bizi arayin:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Ucretsiz)
+49 40 - 237 73 899 (Ucretli)
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Bu objektifteki yazilim, Gglincl taraf yazilimlari
icerebilir. Herhangi bir tgtincu taraf yazilimu, ilgili
yazilimlarin sahipleri veya lisansorleri tarafindan
konulan hiikim ve kosullara tabidir.

Bu hiikiimler ve diger tigtincl taraf yazilm
bildirimleri, varsa,
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
adresinde kayitliyazilhm bildirimi PDF
dosyasinda bulunabilir.

Bu Uriin, TRON Forum (www.tron.org)

uT-License sartlar altinda uT-Kernel kaynak
kodunu kullanmaktadir.
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[[§ IHCTPYKUIA

[sikyemo 3a npuabaHHs Lboro ToBapy KomnaHii
Olympus.

LLlo6 3ano6irtu HewacHMm BUNagkam, nepes
No4aTKOM BUKOPUCTaHHSI MpounTaiiTe Lo
iHCTpyKUito 3 ekcnnyaTauii Ta 36epirainTe i B

AOCTynHOMY MiCui AN noganblUoro 3BepTaHHS.

Ha3eu petanen

(1) Brienga o6’ekTvBa

(2) Kinbue okycyBaHHs

(3 Kinbue MaciTabysaHHs

(@) Mepemukay BrokyBaHHs MaclITabyBaHHs
(5) MiTka KpinneHHs

(6) Mepemukay obmexyBada oKyCyBaHHS
(@) Mepemukay pexumy (oKyCyBaHHs

(8 Mepemukay IS

(9) ENeKTpuyHi KOHTaKTU

40) KpinneHHs wrartusa

Mepemukay pexumy oKycyBaHH:A
[MepeMukaHHs Mk aBTOMaTUHHUM i py4HUM
oKyCyBaHHSIM.

Mepemukay o6mexyBaya hoKycyBaHHA
YCTaHOBMIOE AianasoH Ans BiACTaHi 3OMKU.
DoKyCyBaHHS 3AiINCHIOETLCA B MeXax
YCTaHOBIEHOTO Jliana3oHy.

Mepemukau IS

ON: ®yHkuis cTabinisauii 06’ekTnBa npauoe.

OFF: ®yHkuia cTabinisauii 06’ektuea
BUMKHeHa. DyHKuUis cTabinisauii
oTokamepw npaLitoe BiANoBIiAHO A0
HanawTyBaHb hoTokamepu. AKLO
He xo4eTe KOpUCTYBaTUCs (yHKLiE
crabinizauii, BUMKHITb ii ogHO4YacHO Ha
Kamepi 1 Ha 06’ekTUBI.

Mepemukay 6noKyBaHHA MacluTabyBaHHs
3anobirae HEHaBMUCHOMY BUCYBaHHIO
06’eKTVBa. YCTaHOBITL Kinblie MacluTabyBaHHs
y nonoxeHHs «100», a Tofi BCTaHOBITb
nepemyikay 6rokyBaHHsi MacluTabyBaHHS B
nonoxeHHsa «LOCK».

MpunawTyBaHHA GneHam (puc.

36epiraHus 6neHav (puc. [2])
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3HATTA KpinneHHs wWTaTuBa (puc.
[oBepHiTL perynaTop KpinneHHs wratuea, Wwob
nocnabutu kpinnexHs @. MosepHiTh KpinneHHs
LTaTUBa B HANPSIMKY CTPINKW, CyMICTiTb Oro

3 MiTkol @ i 3HIMITL KpiNNeHHs WTaTnea 3
kopnycy o6’extna ©.

MpUMITKK WOA0 3MOMKMN

Byab nacka, BUKOPUCTOBYWTE HANCBIXILLY
NpoLLMBKY Anst (poTokamepu. 3anexHo Big
choTokamepu onepaldii 6yayTb BigpisHATHCS.
o6 oTpumaty Ginblu AeTanbHy iHdopmaLiito,
6yAb nacka, 3aBiTaiTe Ha ronoBHY CTOPIHKY
caWiTy HaLloi koMnaHii. 3BepHITbCA 40 iHLWOoro
BUPOBHWMKa, 06 ycTaHOBUTK 06’EKTVB Ha
umncpoBy hoTokaMepy iHLIOrO BUPOBHMKa.
Kpai 306paxeHHs MoxyTb ByTn 06pi3aHi,
AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA Aekinbka thinbTpis
abo ToBCTUN (inbTp.

[Mig Yac BUKOpUCTaHHS cnanaxy OCBITNEHHS
Bif cnanaxy moxe 6yTu 3abnokoBaHo
006'eKTMBOM, GNEHAO TOLLO.

Yepes ymoBM ekcnnyarallii Moxe 3MeHLLINTUCS
KiNbKiCTb 3HIMKIB, SIKi MOXHa 3pobuTy.

.
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Konu TpmaeTe kopnyc hoTtokamepm,
060B’sI3KOBO MiATPUMYIATE 06’€KTUB.
BoaoHENpPOHUKHICTb YW ONTUYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb He MiATPUMYBaTUCS.
He TopkaiiTecb enekTpuYHUX KOHTaKTIB Ha
hoTokamepi.

Oornsg

Buaanite nun 3 o6’ekTBa 3a AONOMOrOI0
crevujianbHoi rpyLUi, HasiBHOT Y Npogaxy. 3nerka
NpoTpiTh 06’EKTUB Nanepom Ans YNLLEHHS
06’ekTnBa. AKLWO 06'EKTUB HE YNCTUTH BIg,
6pyay, Ha NoBepxHi 06’ekTMBa MOXe yTBOPUTUCS
nnicHsBa.

3aranbHi xapakTepucTukun

Kpinnexxs Micro Four Thirds

dokycHa BigcTaHb : 100-400 mMm
(ekBiBaneHTHa 200-800
MM Ha 35-minimeTposin
doTokamepi)

Makc. giacdparma : 5,0

KyT 306paxeHHs 12°-3,1°
KoHdpirypatlis
ob’exkTvBa 15 rpyn, 21 ninza



KepyBaHHsi
piadparmoro
[ianasoH 31oMKH

Big 5,0 go 22
Big 1,3 M go oo
(HECKIHYEHHICTb)

HanawTyBaHHs

dokyca nepeknioYeHHs pexumia
AF/MF

Bara 11201
(6e3 Bnenau, KpuLLKK Ta
KpinneHHs wraTuea)

[abaputn Makc. aiameTp & 86,4 x

AoBxuHa 205,5 mm
BneHpa ob’exktnBa : GarnoHeT
KpinneHnHs dinstpa

(piameTp piai) D72 Mm

Llelt 06’€KTUB MOXHa BUKOPUCTOBYBATH

3 TenekoHeepTepoM M.ZUIKO. LLlo6
oTpuMaTn feTanbHilly iHpopmalLiio npo
CYyMiCHi TENeKoHBepTepHU i iX BUKOPUCTaHHS 3
06’ekTiBaMW, 3aBiTaliTe Ha rofoBHY CTOPIHKY
CaWTy HaLLoi KOMNaHii.

* XapakTepucTUKM MOXYTb 3MiHioBaTUCS 6€3
nonepeaxeHb abo 3060B’3aHb 3i CTOPOHM
BUPOBHMKa.

3anobixHi 3axoau: NnpounTanTe HaBeaeHe
HUXue

A MonepenxeHHs: 3axoau 6e3neku
He auBiTbCS Ha CoHLE Kpi3b 06’eKTUB.
Lle moxe npusBecTu o BTpaTn abo
MOLLKOZKEHHSI 30pY.

He 3anuwwaiite 06'ekTUB 6€3 KpULLKU.
CoHSIYHE MPOMIHHS, sike NPOWLLIO Kpi3b
06’€KTUB, MOXKE CMIPUMUHUTM MOXKEXKY.
He cnpsimoByiite 06’ekTuB choTokamepw
6e3nocepeaHLO Ha coHLie. CoHsiuHe
CBIiTNO (POKyCYETLCS B 06'€KTUBI Ta
BCepeayHi kamepH, Lo MOXe NPU3BECTU A0
HecnpaBHOCTI @60 BUHVKHEHHS MOXeEXi.

Micro Four Thirds i norotun Micro Four Thirds
€ TOProBrMM Mapkamn abo 3apeecTpoBaHNMM
ToproBumu mapkamm OLYMPUS
CORPORATION.

Komnarisi Olympus He Hece BignoBiganbHocTi
3a NOPYLLUEHHS MiCLIEBMX 3aKOHIB Yepe3
BUKOPUCTaHHS! LibOro NPOAYKTY 3a Mexamut
KpaiHu 4n perioHy, fe ioro 6yno npuabaHo.
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Ansa nokynuis y €Bponi

Llei cumBon [nepekpecrneHmin CMITTEBUIA
E 6ak Ha koniLaTtkax, fivpektrea €C npo
Bioxoan « WEEE», nopatok V] Bkasye Ha
BN PO3AiNbHWIA 36ip BiAXOAIB eNeKTPUIHOro i
€MEeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs! B kpaiHax €C.
Byae nacka, He BukuganTe Leii npunag
pa3oM i3 nobyToBMMM BiAxoAaMM.
[ins ytunisaii Lboro BUpoGy KopucTyiiTech
YWMHHMM Y BaLLiit kpaiHi cucTemamm
NOBEPHEHHS Ta 36MpaHHs.

+ TexHiyHa niaTpPMMKa KOpUCTyBayiB y €Bponi
BigsinanTe Hally AOMaLLHIO CTOPIHKY
http://www.olympus-europa.com

abo 3anedoHyiiTe:

Ten. 00800 - 67 10 83 00 (6e3koLLTOBHO)
+49 40 - 237 73 899 (nnatHo)
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MporpamHe 3abe3neyeHHs B LbOMY 06’ekTUBI
MOXe MICTUTU nporpamHe 3abe3neveHHs
CTOPOHHIX PO3po6HUKIB. Byab-sike nporpamHe
3abe3neyeHHsi CTOPOHHIX PO3pOBHUKIB
HafaeTbCs Ta BUKOPUCTOBYETLCS HA YMOBaX,
nepenbayeHnx Ta BU3Ha4YEHUX BNacHukamm abo
niyeHsiapamu.

Lli ymoBU Ta iHLWi 3ayBaXeHHSA TPETiX CTOPIH,
AKLIO TakKi €, MOXYTb ByTu 3HaNAEH] B [OBIAHUKY
3ayBakeHb LLIOJ0 NPOrpamMHoro 3abeaneyeHHs,
KU 3HaxoamTbes y daiini PDF, 36epexeHomy
Ha

Beb6-caiiTi http://www.olympus.co.jp/en/support/
imsg/digicamera/download/notice/notice.cfm

Lle npoayKT BUKOPUCTOBYE NOYATKOBWIA KOZ,
uT-Kernel BignosiaHo ao ymoB pT-License
TRON Forum (www.tron.org).
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CAC HUONG DAN

Céam on ban da mua san phdm Olympus nay.
Dfa dam bao an toan, vui long doc sach huwéng
dan st dung nay that ky trwée khi dung, va gitr
sach trong tam tay dé tham khao sau nay.

Tén cac bo phan

(@ Loa che néng

@) Vong l4y nét

® Vong zoom

(@) Cong tAc khoa zoom

(® Chi s6 ngam

(® Cong tac gi¢i han Iy nét

(@ Cong tac ché do lay nét

® Cong tic IS

® Tiép diém dién

49 Gia d& chan may

Cong tac ché do lay nét

Chuyén déi gitra AF/MF.

Cong tac gidi han lay nét

Cai dat pham vi clia khoang cach chup anh.
Thuc hién lay nét trong pham vi dwgc cai dat.

134 VI

Cong tac IS

BAT: Tinh nang &n dinh cta éng kinh sé& hoat
doéng.

TAT: Tinh nang 6n dlnh cua ong kinh sé dwoc
tat. Tinh n&ng 6n dinh ctia may anh hoat
dong tuy theo cai dat trén may anh. Néu
ban khéng muén st dung tinh néng n
dinh, hay tat tinh nang nay trén ca may
anh va bng kinh.

Cong tac khéa zoom )

Ngéan ngtra tinh trang v tinh mé rong ong
kinh. Cai dat vong xoay chinh cda vong zoom
thanh “100” va dat cong tac khéa zoom ve vj

tri “LOCK”.

Gén loa (Hinh [1))

Cét giiv loa (Hinh [2])

Théo gia d& chan may (Hinh [3])

Xoay num clia gia d& chan may dé néi long @.
Xoay gia d& chan may theo hwéng mii tén, can
chinh v&i vi tri danh du s6 @ va théo ra khoi
than éng kinh ©



Ghi chi vé viéc chup

Vui long st dung firmware méi nhat cho may
anh. Cac hoat ddng sé khac nhau tuy thudc
vao may anh. Vui long truy cép vao trang chu
clia chung t6i dé biét thém thong tin. Hay lién
hé v&i nha san xuét khac dé 1&p 6ng kinh vao
may anh k§ thuat s6 clia nha san xuét do.
Céac canh clia anh chup c6 thé dwoc ct bd
néu st dung nhiéu hon mét bd loc hoéc str
dung b loc day.

Khi st dung flash, dén flash co thé bj chan
bai than ong kinh, loa che nang, v.v..

Diéu kién st dung cd thé lam giam sb qung
anh c6 thé chup duoc.

Khéng dwoc cam chi méi than may anh ma
khéng d& 6ng kinh. Co thé khong duy tri
duoc dac tinh chdng thdm hoac hiéu suét
quang hoc.

Bao quan

Théi sach bui trén ong kinh bang dung cu thdi
bui co san Déi voi ong kinh, nhe tay lau béng
gidy lau 6ng kinh. N&m moc ¢6 thé hinh thanh
trén b& mat éng kinh néu éng kinh bj ban.

Khéng cham vao tiép diém dién trén may anh.

Céac dac diém ky thuat chinh

Ngam
Tiéu cw

Khéu d6 t6i da
Goc anh

C#4u hinh éng kinh :
Kiém soat man sap :
Khoang cach chup :
Diéu chinh lay nét :
© 1120 g

Trong lwvong

Kich thuwéc

Loa che nang
Buong kinh ren
gan bd loc

: Ngam Micro Four Thirds
: 100 — 400 mm (twong

duong tir 200 dén 800 mm
trén may anh 35 mm)

: 5.0
1 12°-3,1°

15 nhém, 21 thau kinh
5.0 dén f22

1,3 m dén oo (v6 cuc)
Chuyén dbi AF/MF

(ngoai trir loa, ndp va gia
d& chan may)

. Puwong kinh téi da

@ 86,4 x chiéu dai
205,5 mm

: Bayonet

: @72mm
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Ong kinh nay c6 thé dwoc st dung véi bd
chuyén ddi tam xa M.ZUIKO. Vui long truy cap
trang chu clia chung toi d& biét thém thong tin
ve bd chuyen dbi thm xa twong thich va lvu y vé
két hop thiét bj nay véi 6ng kinh.

* Dac diém ky thuat sé thay doi khong bao trwdc
hoac khong c6 bét ky nghia vy nao tr phia nha
san xuét.

Bién phép phong ngira: Chac chan doc ky
nhitng dieu sau day

A Canh bao: Cac bign phap an toan
Khong nhin mat tréi qua 6ng kinh. Didu nay
c6 thé gay mU mét hodc suy giam thi luc.
Khong dé éng kinh ma khong day nap. Néu
anh sang mat troi héi tu qua thau kinh, c6 thé
dén dén hda hoan.

Khéng hwéng 6ng kinh may anh vé phia mat
troi. Anh sang mat troi sé hoi tu va tap trung
bén trong may anh, c6 thé gay hw hdng hoac
hoa hoan.
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Logo Micro Four Thirds va Micro Four Thirds
la nhan hiéu thwong mai hodc nhén hiéu
thwong mai da dang ky cia OLYMPUS
CORPORATION.

Olympus sé& khong chiu trach nhiém phap ly dbi
V@i cac vi pham quy dinh cta dia phwong phat
sinh tir viéc st dung s&n phdm nay bén ngoai
quéc gia hodc khu vire mua hang.

Phan mem trong 6ng kinh nay c6 the bao gdm
phan mé&m clia bén th» ba. Phan mém clia bén
tht ba phai tuan theo cac diéu khoan va diéu
kién do chii s& hivu hodc nguoi cap phép cua
phan mém d6 ap dat, ma theo cac diéu kién
va diéu khoan dé, phan mém dwoc cung cap
cho ban.

Céc didu khoan va théng bao phan mém clia
bén thr ba, néu co, co the tim thay trong tép
PDF thong bao phan mém dwoc lwu trir tai
http://www.olympus.co.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

San pham nay st dung ma ngudn pT-Kemel
theo dieu khoan ctia TRON Forum (www.tron.
org) pT-License.
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